
Vili. évfolyam Pécs, 1880. deczember 25-én, 52-ik szám
g lö fiietéil díj:

Postán vagy Pécsett házhoz 
küldve: egész évre 5 ft., fél- 
évre2 írt. 50 kr., negyed évre 
1 ft. 25 kr. egyes szám 10 kr. 
Megjelenik minden sz o m b a 
ton. Egyes számok kaphatók 
ffeidinger N. könyvkeresk. 

(Széchényi tér). PÉCSI FIGYELŐ
H i r d e t é s e k  á r a :

Egy öt-ha^bns petit sor
egyezeti megjeleni - •■'rí, 6 kr. 
3-szori 5 kr., 10 szeriért 4 kr. 
fizetendő. — Mi n d e n  hir
dető/. után .90 ki. bélyeg díj 
fizetendő. A nyi!t tér 1 petit 
sora 10 kr. A hirdetési dij 

előre fizetendő.

S z e r k e s z tő i  I r o d a :
Ferencziek utczája 22.sz. I. emelet. 
Kéziratok vissza nem küldetnek

ap szellemi részét illető közlemények és előfizetések a szerkesztőséghez, a hirdetések pedig a kiadóhivatalhoz intézendők. Előfizethetni helyben: 
a kiadóhivatalban, Blauhorn Antal úr a városházi épületben, Lili János úr a budai külvárosban, Böhm C. F. úr a szigeti külvárosban lévő 

ereskedéseben, és Feszti Károly úr könyvkötő üzletében, Király utca (nemzeti casinó épület), valamint a vidéken minden postahivatalnál

U in i ló  h i v a t a l :
Taizs Mihály nyomdájában 

Majláth-tér 2. szám alatt.

8 „ P é c s i P i g y e l ő “  politikai, 
közgazdászat!, közmívelődési és tár

sadalmi hetilapra.
Engedve a több oldalról vett fel

hívásnak, lapunk terét a most bezá
randó n y o le z a d ik  évfolyamában 
kevésbé a politikai napilapok tárgy
körébe eső országos és külpolitikával 
foglaltuk e l , de annál több helyet 
juttattunk a közvetlenül városunkat 
és megyénket érdeklő eseméuyeknek, 
mozgalmaknak s hisszük, hogy a 
nagyérdemű közönség várakozásának 
a uékiiukrendelkezésre állított erűhez 
mérve megfelelni szerencsések vol- 
tuuk.

A reáuk virradó 1881-ik év 
ismét egyike lesz azoknak, melyek 
8Z általános képviselői választások 
által hosszú három évre döntik el a 
„agy kérdést, vájjon közelebb jö- 
viink-e hazánk megváltása órájához, 
vagy uem ?

A lefolyt évbeli tünetek úgy 
mutatják, hogy igen, a ennél fogva 
lapunk működése pártuuk erősbödése 
alkalmával annál nagyobb érdekű, 
minél inkább közeledünk azon idő
ponthoz, mely odavezet az 186 7-ki 
gyarló mű és nyomort hozott ki
egyezés felbontásához.

Alidon tehát az előfizetések mi
előbbi újítását kéruők, felhívjuk egy
úttal lapunk barátait hathatósan 
annak terjesztésére közreműködni, 
részünkről időnket és munkánkat 
szívesen feláldozzuk, hogy lapunkat 
minél érdekesebbé és változatosabbá 
tehessünk, csak az any'agi áldozattól 
kíméljen meg a nagyérdemű közön
ség, ne engedje városunk és me
gyénk ez egyetlen, a helyi és tár
sadalmi érdekek képviseletére szol
gáló közlönyt elveszni, míg kisebb 
városok két, megyék öt-hat magyar 
lappal dicsekesznek.

E lő f iz e té s i  <11 j a k :
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve:
Egy évre . . . 5 frt — kr.
Fél évre . . . 2 „ 50 „
Negyed évre. . . 1 „ 25 „

A iz e r b e iitö s íg .

Hát mit akartok még?!
„ Az első alarm, melyet a fogyasz

tási adókkal kapcsolatban az ellen
zéki izgatás támasztott, országszerte 
megszűnt, résziut szüuő félben van.
- Helyet adott a nyugodtabb fel-

T Á R C S A .

K a r á c s o n y k o r .
Jövel, jövel szent karácsony 

Fényes, gazdag éje! —
Az aprócseprő világok1)

Nagy öröme, kéje.

Hozd közébünk: a kis Jézust,
Jó gyerekek vágyát,

Tedd pnhává a jászolban 
Szénán vetett ágyát.

Mutasd meg az égi üdvnek 
Földi remek képét:

A csillogó karácsonyfát 
S boldog apró népét.

Lángoljon szent karácsonyfa 
Széles e világon,

Angyalfia'j mosolyogjon 
Rajta, minden ágon.

Jövel, jövel óh karácsony 
. Fényes gazdag é je!
L* te, ékes karácsonyfa, —

Jó gyermekek kéje.

mjL_Ő Faustjában: Ember =  Kisvilag 
: aprócseprő világok =  KVer‘

»«hk »^ Mikeljek e *xót: Kristkindl, nem i»- 
1 „ A.ugyalfU“ Morál fejezik ki.

fogásnak, sőt a kormány politikáját 
támogató helyeslés váltotta azt fel." 
— Ezeket olvassuk az „Ellenőr" 
multkeddi számáuak vezérczikkében.

Mióta az országgyűlés szüneteiül 
ment s az elnök a napirend előtt 
már nem terjeszt elő egy csomó 
kérvényt a tervezett kettőzött fo
gyasztási adók ellen, s mióta a 
atruez bedugta fejét a bokorba s 
nem látja a vadászt, azóta szűnő 
félben van azuj kettőzött adókellenni 
agitatió, vagy is inkább az „Ellenőr" 
emberei szeretnék, ha szünőfélbeu 
volna és „nyugodtabb felfogás" — 
értsd „közömbösség, — lemondó 
apathia" foglalna helyet, hogy azután 
a szavazáskor a kormány politiká
ját támogató szavazatok el ne né- 
muljanak.

Vagy taláu csak ezen kettőzött 
fogyasztási adó javaslatok képezik 
az egyedül fenyegető fekete ponto
kat hazánk egéu, valljon uem száz
szor nagyobb anyagi és erkölcsi 
károkat hozott-e reánk a közösügyes 
kormányok csinálta, de nem a nem
zet által küldött szavazó gép?

Vájjon, hogy ne is említsünk 
az álfaluuk szakadatlanul ostrom- 
landó közösügyeket megteremtő ki
egyezéseket, azokat követő bosuyák 
politikát és eunek uszályában jövő 
költséges — milliókat hasz m remé
nye nélkül elemésztő vasút építke
zéseket, — csak a nemzeti zászló sér
tés ügyének Tisza Kálmán által az 
ország házban megteremtett legújabb 
helyzete ollyan-e, melyben a magyar 
ember megnyugvást találhat!

Valljon ezen és a Bartha-Ugy- 
ben nem kötelessége-e minden ma
gyarnak, a ki csak magyarságát 
uyiltau eltagadni nem szégyenli ma
gát, addig nem nyugodni, mig a 
sértett jognak teljes elégtétel adatik?

Vájjon nincs-e még néhány tuczat 
olly kérdés napirenden, melynek de 
mindegyikébeu a kormány javaslata 
a nemzet és szabadság geniusának, 
a kormánypárt által czimerül vett sza- 
badelvüség követelményeinek csak 
torzképe, melyek mindegyike csak 
egy vörös fonalat mutat; a hatalom
nak összpontosítása és megörökítése 
bármi viszontagságok közt az ural
kodó párt kezébe.

Hallgasson e az ellenzéki sajtó 
és a közvélemény a törvényhatósági 
és máB gyűléseken minden egyéb
ről és csak az uj dupplázott adókat 
ilyaggassa egyfolytában, mintha 
bizony ezen adók nélkül is uem 
állana már a magyar uagy és kis-

Jövcl, jövel kisded Jézus!
Kit sok ezred vára;

Hozz bőséges áldásokat 
Milliók javára!! . . .

Pécs, 1880. Deczember 17 én.
_____ Héja Mihály.

A z e s k ü v ő .
Az Isten házában 
Ifjú, öreg párban 
Környezik az oltárt.
Arczukon ihletség,
Bennük áhitat ég.

Ott az atya, anya,
Ott az ipa, napa,
Mindegyik szemében,
Mint a harmat gyöngye 
Reng az öröm könnye.
Némán, hallgatagon,
Az ékes menyasszony 
S deli vőlegénye 
Összekulcsolt kézzel
Az oltáira térdel.
A szentegyház papja
Az igéket adja,
Beszél oktatólag 
Forró szerelemről,
Örökös hűségről.

Szivükbe már régen 
Gyökeret vert mélyen 
Szerelem és hűség,
Az is vezérlé 
Okét oltár elé.

birtokos osztály fele a romlás szé
lén, mintha ezen magyar birtok, az 
édes hazai földnek legalább fele az 
ily átkot hozó kormányi gazdaság 
folytán már nem volna egy  nem a 
nemzetből való, uem is a nemzet
hez szító, sőt nyiltan germauizáló 
uzsorás faj és nemzedék birtokában, 
mintha bizony már nem állanánk 
közel azon időponthoz, midőn a volt 
földbirtokos fogja az ekébe fogva 
szántani uzsorása kezébe jutott volt 
szántóföldjeit!

Vagy azt akarják-e, hogy min
den egyes választó kerület illeté
kesen egybehívott gyűlésen nyilat
kozzék és kérvényezzen, midőn a 
választó kerületnek nincs is közege, 
mely az összehívásra hivatva lenue, 
vagy azt hiszik, hogy a szegény 
elcsigázott választónak van még arra 
pénze, hogy útra keljen, gyülésezzeu 
és határozzon csak azért, hogy kér
vényére azutáu reámondják, mikép 
uem is igazi választók, hanem iz- 
gatók által összeteremtett gyille- 
vész népség intézte a kérvényt az 
uj adók ellen.

Azt kell hinnünk, hogy a kor- 
máuy emberei azt kívánják, mikép 
az izgatás fokozódván oly térre 
csapjon át, mely a törvényesség 
határain túl vagyon, hogy alkalmuk 
legyen a társadalommentő szerepet 
eljátszani.

Ne reméljék ezt tőlüuk a kor
mány támogatók; ők vágyakozhatnak
Ill-ik Napoleou és hasouló világ
csaló gazemberek általunk nem iri
gyelt dicsőségére, de mi arra őket 
felsegíteni uem fogjuk, mindeunek 
meg vau a maga határa, hazánk 
már volt hasouló uyomor és uyo- 
morgatáB örvényében és az 1222-ki 
aranybulla nőtte ki magát belőle, 
Francziaországban hasouló állapo
tokból került elő a uagy forradalom 
és a szabadelvű eszmék győzedelme, 
az országuyomorgatók pedig nem 
csak lejátszották szerepüket hanem 
el is tűntek, mert az erkölcsösebb 
társadalom e fekélyeket kidobta 
magából.

Mi nem foguuk izgatni, uem 
fogunk a törvény eugedte korlátokon 
túl menni, maguk a kormáuy tör
vényjavaslatai felmentenek bennün
ket alóla és csakugyan vidéküuköu 
is nem az ellenzék, hanem a kor
mánypárt eddigi hívei voltak azok, 
kik legelsők felzudultak a kettős 
megadóztatás ellen.

— A  n e m z e t i  z á sz ló  s é r té s
ügyében a „Függetlenség" egy úgy lát-

Elmndják egymásnak,
Mit még nem mondának: — 
„Holtom-, s holtodiglan!"
Nem száj, a szív mondja,
Az ég meghallgatja.

Hitben nyervén erőt,
Isten s ember előtt 
Szent a frigy örökre.
Boldog házas pároki 
Égi kegy szállt rájok.

Nagy boldogságukat,
Mely a mennyre mutat, 
Elmerengve nézem;
Tudja a jó Isten,
Hogy mit érzek s mit nem.

Elszorul a keblem,
Titkos vagy kél bennem,
Isten oltáránál 
Elmodani hallkan :
„Holtom-, s holtodiglanI*

Váradj Ferenez.

A  h e ly n é v  m a g y a r á z a tá h o z .
Tegnap előtt kaptam a „Pécsi Fi-

fyelő" 49-ik számát és ma az 50-ediket.
ajnálom sem időm, sem alkalmam, sem 

segédeszközeim itt arra, hogy a helynév 
magyarázat dolgában Sterba árnak ér
demlegesen felelhessek, csak két hó múlva, 
mikor hazatérek, leszek azon helyzetben 
ismét síkra szállhatni, addig — ha irok — 
egészen más dolgokat veszek toliam he

szik, hogy a részletekben is jól értesült 
bécsi levelezője érdekes leleplezéseket kö
zöl, mely szerint a Seemann ügy felül
vizsgálatára rendelt felsőbb katonai bi
zottság úgy találta, hogy Eger város 
panasza alapos és a zászlósértés tényleg 
megtörtént, mielőtt azonban ez kimon
datnék ő felsége Albrecht föberczeg vé
leményét akarta hallani, ez pedig nem 
óhajtotta Seemann áttételét sem bünteté
sét és úgy történt, mint a főherczeg 
akarta, mivel azonban az Egerből való 
elhelyezés mégis opportunns volt, azért 
büntetés helyett előléptették ezredesnek. 
— A magyar miniszterelnökkel csak a 
határozatot tudatták Bécsből, a vizsgálati 
iratokat ő nem is látta és betekintésüket 
tőle meg is tagadták.

— B e l p o l i t i k a i  h í r e k .  — A 
polgári házasságról szóló törvényjavaslat; 
már a minisztertanács tárgyalásain átesvén 
az ünnepi szünetek után a képviselőház 
elé terjesztetik. — A raarkabekozaialra 
Szerbia felől bizonyos elővigyázati rend
szabályok mellett esetről esetre engedélyt 
adott a földmivelési minisztérium. Az en
gedély a behozatalra eddigelé csak két 
pontra nézve adatott meg, melyek Ba- 
ziás és Pancsova. — Krassó és Szörény 
megyék alakuló közgyűlése 1881 január 
hó 4-ére tűzetett ki. Ezen közgyűlésben 
meg fogják állapítani az uj járási beosz
tást, a megye bizottsági tagokat választó 
kerületeket, a tiszti segéd, kezelő és szolga
személyzet létszámát, fizetéseit s illet
ményeit , a közgyűlési ügyrendet. — Az 
italmérési regale jog megváltása feletti 
törvényjavaslata előmunkálatai végre meg 
vannak, most tanulmányozzák a belügy 
minisztériumban és egy évtized múlva ta 
Ián a törvényjavaslatot is megkészitik. 
— A határőrvidék bekebelezésére vonat
kozózó tárgyalások befejeztettek és leg
közelebb erre vonatkozólag egy királyi 
leirat fog leérkezni a regnicolaris kül
döttségek megválasztására, hogy a pénz
ügyi kérdések eliutéztessenek. — Az 
1881. évi államköltségvetési törvény ér
telmében, 1881. évi január 1-től a posta- 
és távirdaintézetek a földmivelés-, ipar és 
kereskedelemügyi minisztériumból kiha- 
sittatván, a közmuuka- és közlekedésügyi 
minisztériumba osztattak be ; továbbá az 
államerdők kezelése a pénzügyminiszté
riumból kiválasztatván, a földmivelés-, ipar
és kereskedelemügyi minisztériumba o lvas
tatott be.

— K ü l p o l i t i k a i  h í r e k .  A lefolyt 
héten a távírda huzalok és lapok legin
kább a török-görög határkérdéssel voltak 
elfoglalva és pedig a választott bíróság és 
annak elfogadásának kérdése felett, de 
megállapodásra a diplomatia oly kevésbé 
jött, mint a hogy az érdekelt hatalmak 
alávetése több mint kétséges. A görög 
fegyverkezés addig a pénzerőhöz mórién 
folyik és a török sem marad vissza. — 
Gladstonenak a bolgár atrocity mertingek 
ugyancsak torkára torrtak, az irmertingek 
ellenében egészen tehetienné lett.— Az irszi
geten most nem a kormány azúr,  hanem a 
titkos szövetkezet, melynek ellenszegülni 
senki sem mer, különben nyomban meg 
van a bosszú, ez pedig legfőbb esetben 
halál. — A gyilkosságok napirenden van
nak, a katonaság és rendőrség keze pedig 
nem ér el minden hová. — Ehhez járul

még, hogy a délafrikai Transvaol bekeb- 
lezett holland lakósságu köztársaság ismét 
függetlenné nyilvánította magát és fegy
veres erővel ellenszegül az angol uralom 
nak a csekély augol katonaságot itt is, 
Ázsiában is az Írek is igénybe veszik.

Országgyűlés.
A képviselőház decz. 16-án tartotta 

a karácsonyi szünetek előtt ntotsó érdem
leges ülését. Elnök néhány felíratott muta
tott be. Utáui Trefort beterjesztette a 
hadmentességi díjról szóló törvény mó
dosítására vonatkozó szentesített tezikkot. 
Kihirdették. Tárgyalás alá került: az 
állatnszámvcvőszék szervezéséről, ügyke- 
kezeléséről s az állam idóság ellenőrzésére 
vonatkrzo tjavaslat. Nehány szakok mó
dosításával elfogadtatott. Következett a 
fővárosi közraktáraknak állami segélyéről 
szóló tjavaslatoknak tárgyalása. A ház 
majdnem szó nélkül elfogadta s vég meg
szavazását a legközelebbi napiren Ire tűzte 
ki. Elnök jelentest tett, hogy Szalay Imre 
felszólamlása folytán érintkezésbe tette 
magát a pénzügyminiszterrel, melynek 
következtében a vadászati s fegyveradó 
leszállításáról szóló tjavaslat a jövő év 
elején be fog terjeszte'ui.

Decz 17 én ifj, Riday Gedeon a 
c.sendőrségi legénység állományának kie- 
gésziiéséről szóló tjavasl itra vonatkozó 
jelentését benyújtotta. Ez után a biz 
felhatalmazta az elnököt, begy a királyné 
ő felsége születés uipja alkalmából, va
lamint ő felség úkn ’» az uj év alkahnából 
átadhassa a ház jó kivánaiait.

A főrendiház ülésén Scblauch szat
mári püspök indítványozta, hogy a királyné 
ő felsége névnapjának alkalmából és uj 
év alkalmából, a főrendiház Udvkivánatait 
a trón zsámolyára letegye. Az indítvány 
elfogadtatott. Utána elfogadta a főrendi
ház a szállítási adőtörvéuyjavaslatot, a 
hidvárn leszállításáról, valamint a kiegészítő 
birákról szóló tjavaslatokat is.

gyére, és most csak azon észrevételre 
szorítkozom, hogy Sterba ur az alaktant 
túlságosan veszi igénybe, mert az alaktan 
csak az aj szavak faragásánál használható, 
feltétlenül ősrégi szavak elemzéseinél pedig 
az alaktan sokszor tévútra vezeti az embert 
úgy, hogy annak segítségével varja-hói 
vizát-csinálhat. Az ős tárgy — és hely- 
nevezések — melyek még akkor keletkeztek, 
mikor az emberiség egy-egy tagú szóval 
(hanggal) kénytelen volt sokat és sokfélét 
mondani és beszédjét kéz , fej-, szem , láb 
és testmozdulatokkal kiegészíteni — ha 
két tagnak, már nem egyszerű szavak, 
hanem egész mondatok az alaktan szabályai 
szerint elemezni akarja, úgy Sterba úrral 
azon eredményre jön, hogy például a 
Tisza nevét szláv és magyar eredetűnek 
bizonyíthatja, sőt mi több, a német alaktau 
segítségével igen könnyen be lehet mntatui 
hogy Tisza német szó, mint Tisza Kálin iu 
német emberen sajnosán tapasztalunk, a 
franczia alaktan pedig francziává teszi 
azt a nélkül, hogy az ember a „ti* gyöknek 
értelme miatt zavarba jönne.

A nyelv nem készül a uyelvtan és az 
alaktan szabálya szerint, hanem ezek a 
kész nyelvből kivont szabályok, melyek 
többnyire a nyelvben rejlő számtalan ki
vételeket engednek,

Mielőtt levelemet bezárnám, volna még 
pár kérésem Sterba úrhoz, egy az: ha 
értekezésem a „Baranya* szó eredetéről, 
melyet még november 14-én beküldtem, 
a „Pécsi Figyelőben* megjelenik, vegye 
azt a bonczkése alá, ámbár azon ozikkben

Esküdtszéki tárgyalás 
Pécsett.

Alig zajlott le két hét, Csépán Antal, 
Sterba János elleni sajtóügyében megtartott 
esküdtszéki tárgyalás utáu, folyó hó 20 án 
ismét egy sajtóügy Pirker Mohács nagy
község túrájának és társainak Útiéin József 
„Mohátser Wochenb!att“ szerkesztője ellen 
indított sajtópere került másodlagosan 
esküdtszéki tárgyalás alá.

Ezen esküdtszéki tárgyalásnál már 
nem mutatkozott az érdeklődés oly nagy 
mérvben, mint az előbbinél. A karzat csak 
télig népesült meg hallgatósággal.

A sajtóbirsigot képezték: Szikszay 
kir. tör. helyettes elnök, Kisfaludy Imre 
és Pilcb Antal kir. tör. bírák, Karay Lajos 
kir. törv. jegyző, mint jegyzőkönyvvezető. 
Az esküdtszék következő tagokból alakult 
meg: Hirtl Ferenez (bábos), Gyenes 
Pougrácz (k. hivatalnok), Kelemen Gyula 
(mérnök), Reberics Imre (n. néptanító), 
Séh Károly (s. szolgabiró), Erreth János 
(ügyvéd), Rédeky Alajos (magánzó), 
Rátkcvies Ferenez (mészáros), Lechner
még nem mondtam mindent, mi mondani 
valóm volt; — továbbá gyermekkoromban 
rácz oskola társaim szokszor azzal bősz* 
szántották , hogy : Nádor, Bán, Ispán , 
Vajda, Buda, ablak stb. mind szláv szavak, 
pedig ezek oly eredeti magyar szavak, 
mint Árpád vagy Attila, ez utóbbit is az 
alaktan segítségével szláv eredetűnek mond
ták és annak bizonyítására mondtak egy 
mesét, mikor t. i. a hunnok jöttek a 
mostani Magyarországba, a szlávok biz
tonságban érezték magokat, mert azt 
gondolták, hogy a lovaikhoz tapadt hunnok 
nem képesek a szlávokat tanyáikon a 
hegyek között felkeresni; csak egy bö'cs 
volt köztük, ki vezértársait felfegyverke
zésre buzdította, mert mindég lehetséges, 
hogy az „Isten ostora* váratlanul közéjük 
terem, de a többség hitetlen maradt és 
már oszólni készült a tanács, mikor egy 
vad csapat élén egy délezeg fiatal vezérrel 
ott termett. „Etogle* vagy “etolje" kiáltotta 
el magát a bölcs és ezen felkiállitás rajta 
száradt a fiatal vezéren mint „Etele" miből 
„Atilla" lett, mit a szláv és a magyar 
alaktanból is bebizonyíthatni lehet. Ezt 
tehát egyelőre elhiszem, csak arra kérem 
Sterba urat szíveskedjék az elébb említett 
hat szónak: Nádor, Bán, Ispán, Vajda, 
Buda és ablak szláv eredetét alaktauilag 
bebizonyítani

Modrics (Boszniában) 1880. decz. 18.

Gareis Jóasef.



Antal (t. pénzt, tiszt), Negele Ferenci 
(czipész), Weidinger Nándor (könyvárus), 
Buday Béla (mérnök). Póttagok: Slnba 
Rezső (erdész), Körösziös Imre (épitőmes 
tér).

Vádlók ügyvédje: Kószics Szilárd, a 
vádlott ügyvéje: Simonfay János.

A tárgyalás pár perczczel fél tiz óra 
ntán vette kezdetét. A vádlotthoz intézett 
általános kérdések után felolvastatott a 
vádirat, mely szerint vádlott, a „Mohácser 
Wocbenblatt* ez. lapjában Pirker Gyulát, 
Brand János ügyvédet, Rosenfeld Simont 
és többeket megtámadott, házi tolvajoknak, 
vérsznpóknak nevezvén őket, különösen 
Brandot, Rózsa Sándor haramjával hozván 
hasonlatba akasztófára magasztólandóuak 
érdemesítette, mint a mohácsi temérdek 
csalások, kiválólag a fogyasztási adó ke
zelése körül létrejött visszaélések bűnré
szeseit.

Simontay védő ügyvéd a vádlevél 
telolvastatása után kijelenté, hogy a tár
gyalás előtt Pirker Gyula akként nyilat
kozott , miszerint hajlandó vádjával 
visszalépni, ha Ullein József visszavonja 
a reá mért rágalmakat. A sajtóbiróság 
kérdést intézet Pirker és Ulleinhoz s miután 
Ullein, nyilatkozott, miszerint a rágalom 
tévedésen alapult, visszavonja: Pirker 
elállváu vádjától, távozott. így miután 
már előbb több vádló, s most Pirker is 
elállóit: csak két vádló Brand és Rosenfeld 
maradt.

Ez után Simontay kérte a tárgyalás 
elhalasztását, minthogy a bizonyításához 
szükséges több okmányt magán utón be 
nem szerezhetett, sem kérelmére, a sajtó- 
bíróság azokat be nem szerezte. Brand, 
vádló tiltakozót ellene. A sajtóbiróság visc- 
szautasitotta a halasztási kérelmet.

Felolvastalak magyarnyelven, hiteles 
fordításban az incriminált ezikkek, melyek 
után következett a bizonyítási eljárás: a 
tanuk kihallgatása, a bizonyító okmányok 
telolvastatása.

Kiballgattatott öt tanú, névleg: Zsiv 
kovics János, Dettré Antal, Kész Pál, 
Patkovies Ivó, Kanizsay Mihály. A ta
nukhoz nyolez kérdés intéztetett. A tanuk 
összbaugzó vallomásából kitűnt, miszeriut 
való, igaz, hogy Mohács nagyközség által 
választatott egy hetes bizottság, melynek 
elnöke Brand volt, és megbizatott, hogy 
a fogyasztási adók kezelését felülvizsgálja 
és hogy arról jelentést tegyen a közgyű
lésnek, uii azonban épen nem történt meg. 
Ezen hetes bizottság, melynek elnöke 
Biand volt, nem teljesítette továbbá meg 
bizatását; mert nem tette magát egyszer 
sem érintkezésbe a nagyközség által ki
adott fogyasztási adók kezelésére vállal
kozókkal, hanem egyenesen Rosenfeldnek 
a leghátrányosabb ajánlkozónak adatott 
ki a fogyasztási adó kezelése.

A tanuk kihallgatása után, felolvas 
tatott több okmány, melyek után a bizo
nyítási eljárás véget ért.

Következett a vád összegezése, Kószics 
vádbeszéde.

Kószics vádbeszédében azt mondta, 
miszerint egy oly lap, mint a „Mobátser 
Wocbenblatt8 kereskedelmi s üzleti lap 
lévén, mely kizár minden politikát; fel
adata oktatni, tanítani, a napi eseménye
ket tárgyilagosan elmondani, a Közvéle
ményt képviselni, nem pedig, mint azt a 
„M. W.‘ tette, minden szépet, jót, igazat 
lerántani, pelengére tenni. A sajtó nagy
hatalom, nagy befolyással van a társada
lomra nézve, de a „M. W.“ a sajtó ma
gasztos hivatásával nem tudott élni, akár 
tudatlanságból, akár műveletlenségböl. Ő 
mindig izgatott, többek közt azt irta a 
polgársághoz, hogy rakják körül a köz
ségházát szalmával és gyújtsák föl. Le
het-e ily lap a közvélemény képviselője? 
Mdy lealacsonyítok, mily becstelenitők 
azon incriminált ezikkek. Kérdi Kószics 
tovább folytatván beszédét, hogy vájjon 
ki, vagy mi jogosította arra Ulleint, hogy 
valakit oly gorombán megsértsen, hogy 
valakinek a becsületében gázolódjék. Végül 
rágalomról vádolván Ulleint, kérte annak 
vétkességbeni elmarasztaltatását.

Simontay János, védő ügyvéd követ
kező védbeszédet mondott:

Igen tisztelt esküdt urak!
A felolvasott hírlapi czikkekből, mint 

a melyek a vádlevél és vádbeszéd sze
rént is a vétkesitett részt, vagy részeket 
tartalmazzák — kétségtelenül meggyő
ződni inéltóztutak, hogy ha bár azok — 
a fogyasztási adókezelés iránti intézkedés 
körűi észlelt ssabályellenes és a község 
érdekére káros eljárás alkalmából Írattak 
és támadnak meg egyeseket, s köztük 
vádlókat, mégis a támadásnak alapjául 
— főleg ha a ezikkek egészében — tel
jes egybefüggésükben bíráltainak — köz
vetve a Mohács város közönségénél évek 
óta egyesek önző haszonlesése által Űzött 
irgalmatlan rósz gazdálkodás szolgált, s 
ebből folyolag a támadás jogosságát, 
vagy jogtalanságát, úgy a vétkesitett 
czikkekben állított tények valódiságának 
be, — vagy nemjbizonyitását egész bizton
sággal megítélni szerintem csak úgy le
hetne, ha az önző haszonlesés és kapzsi
sággal vitt rósz gazdálkodásra, mint a 
ezikkek keletkezésének kutforrására vo
natkozólag a bizonyítás a tekintetes saj
tóbiróság által megengedtetett, és ennek 
bizonyítására szükségesekül kijelelt ira
tok a hatóságoktól, honnét azokat ma
gán utón megkapni nem lehetett — hiva
talos utón a mai tárgyalásra beszereztet
tek volna.

Ez nem történvén meg — a dolog 
ilyetén állásában igen természetes azon 
feltevésem jogosultsága, hogy a vétkesi
tett ezikkek azon része, mely nem a fo
gyasztási adó kezelés körüli intézkedésre 
ronatkozik, vagy nem ezen intézkedés

helytelenségéből következtet és tartalmaz 
vétkesitett kifejezéseket, a vád tárgyát 
nem képezheti, mert a törvény az állí
tott tények bizonyítását megengedvén, oly 
tények vagy kifejezések, melyeknek bi
zonyítására vonatkozólag az ut vádlott 
előtt elzárva van — az esküdtszék ítéle
tének alapjául nem szolgálhatnak.

Ha pedig ekként osztályozzuk a vád
levélben felvett incriminált részeket, mind 
ezt másként osztályozni nem is lehet, 
úgy azt hiszem, alig marad fen valami, 
a mi fölött a tisztelt esküdt urak ítéletet 
mondhassanak, mert ez alapon nagy ré
sre az állítólagos vétkesitett kifejezések
nek elesik, nem vonatkozván, vagy nem 
egyedül vonatkozván a fogyasstási adó 
körüli eljárásra.

így elesnek és nem képezhetnek vá
dat a vádlevél 3-ik pontjában foglaltak ; 
valamint a lap február 8-ik számában, és 
a lap 9-ik számában: „Eiue kraftlose 
Wascbseifc, die den Schmutz nicht abge- 
w!nut“ czimü tárczaczikkbeu foglaltak 
miután mindezek Brand es a vele meg
támadottaknak a városi közügyek körüli 
egyéb működésük és eljárásukból követ- 
keztetőleg mondattak — illetőleg Írattak 
— és csakis az első cziknek első része 
vonatkozik a fogyasztási adó körüli el
járásra.

Ezen részben ugyanis — és csak is 
itt — éles satyrával és bírálattal le van 
írva a fogyasztási adó kezelés iránti in
tézkedés körüli eljárás, és ezen eljárásból 
sőt még itt is a közvagyon kezelésénél 
tapasztalt egyéb eddigi eljárásból is kö
vetkeztetve állittatik: hogy Brand Rosen- 
telddel összemfiködött, hogy a városi 
képviselet utján a fogyasztási a<: ókezelést 
ennek kezére juttassa, és hogy ezt a vá
ros megkárosításával és a képviselőtestü
let többségének megtévesztésével keresztül 
is vitte. Egyszersmind a város érdekeinek 
önzésből lett feláldozásával, vagyis Ro
senfeld iránti érdekeltséggel gyanusi'atik. 
Auide az itt használt kifejezések vádlók 
egyike ellen sem képez becsületsértést — 
miután a kipontozott szavaknak — vád
lott által egyedül filletékesen adott értel
mezése mellett, becsületsértő kifejezésük 
nics. — Tehát csak arról lehet szó, hogy 
az itt állított tények valódisága be lett e 
bizonyítva — mert csakis be nem bizo
nyítás esetében képezhetnének az állított 
tények rágalmat — s ekkor is semmi kö
rülmények közt Rosenfeld — hanem Brand 
ellenében.

A gúny és bírálat pedig — mik a 
czikkben leginkább szerepelnek, sem be
csületsértés, sem rágalom tárgyául nem 
szolgálhatnak.

Ha bár e szerint csakis a fogyasz
tási adó kezelőjének megválasztása kö
rüli eljárásra vonatkozólag állított tények 
birálandók — minthogy azonban ezen el
járás is folytatása azon napjainkban — 
fájdalom I annyira divó és lelketlen ön
zésből származó Uzelmeknek, melyeket 
egyesek itt-ott, állásuk, értelmi tehetsé
gük és befolyásuk folytán — a reájuk 
rnházott, vagy mesterséges módon ma
gukhoz ragadott hatalom gyakorlata köz
ben a közvagyon körül maguknak meg
engednek — bátorkodom mégis azon va
lóban siralmas állapotot némileg ecse
telni, melyet ezen városnak évről-évre 
elöljárói, s a város ügyeinek kezelését 
kezükbe ragadott egyesek készítettek, s 
a melyet a folytonos lelkiismeretlen gaz
dálkodás részére állandósít, ugyanis :

1- ör. A múlt sajtóbiróság! és es
küdtszéki tárgyalás alkalmával becsatolt, 
de akkor is felolvasni megtagadott hiva
talos iratok szerint Mohács város közön
sége igen kedvező úrbéri egycsséget 
köthetett volna, és daczára, hogy az e 
végből megejtett szavazás alkalmával 
senki sem szavazott arra, hogy az egyes- 
ség el ne fogadtassák — azok, kik az 
egyezkedés iránti intézkedéssel megbi- 
zattak, pert folytattak, mely czimen a 
város pénztárából évenkint sok ezer irt 
vándorolt k i ; s az eredménv az lett, 
hogy Mohács város közönsége töb > mint 
3000 holdat vesztett, vagyis ennyivel töb
bet kapott volna, ha az ajánlt egyessé- 
get elfogadja.

2- or. A pernek a város közönség 
nagy hátrányára és a városi pénztárnak 
körülbelül 20—30 ezer írttal lett kiüríté
sével történt befejezése ntán — ugyanezek 
kiegyeztek az uradalommal és tövényel- 
lenesen megengedték, hogy ez előbb lép 
jen birtokába illetőségének , mint az 
egyesek.

3- or. Önkényesen, sőt erőszakosan 
felosztották a legelőt, majd meg ismét 
elvették egyesektől a -nekik már kimért 
illetőséget. Mindezek természetesen tete
mes költséggel jártak.

4 er. Belevitték a várost a töltési 
ügybe — megkérdezés és erre nyert meg
bízás nélkül, mely csak arra szolgált, 
hogy egyeseknek dús jövedelmet nyújtson. 
Itt is a város lakásainak körülbelül 18000 
frt. haszontalan, az ablakon kidobott költ
séget okoztak.

5- ör. A szőllődézsmaváltságból befolyt 
énzekröl rendes számadás és a hátráló- 
osokról kimutatás nincs. — Brand ur —

mint ügyvéd kezeli.
6- or. A múlt sajtó és esküdtszék! 

tárgyalás alkalmával becsatolt de felol
vasni nem engedett határozatok szerint a 
város és egyesek részére történt adóleira
tás folytán jutalom czimmel kétezer frt. 
utalványoztatok ki a városi pénztárból és 
osztatott fel egyes conjpfeusok közt.

Ezek nagyjában azok a jótétemények, 
és önzetlen intézkedések, melyekkel már
8—10 év óta Mohács város ügyeit veze
tők és intézők a város lakósságát boldo
gítják. Mennyi lehet még a kisebbszerü

visszaélés, melyek közbeszéd tárgyai, de 
a melyeket csak egy részrehajlatlan vizs
gálat volna képes felfedezni — azt elkép
zelni lehet.

Hegy ezek után Mohács városa — 
daczára azon kedvező helyzetének, melyet 
fekvése — a vasúti és gőzhajózási össze
köttetésénél fogva nyújt — sem auyagi- 
lag, sem szellemileg nem emelkedheti <, 
sőt inkább hanyatlik — nem csoda. Hi- 
szeu folytonosan azoknak kapzsisága lel
ketlen önzése ellen kell küzdenie, kik 
időről időre szájaskodásuk, vagy egyébb 
befolyások folytán a közvagyon kezelésé
hez és Mohács város ügyeit intéző sze
rephez jutnak : Alig távolítja el egyiket a 
sors — jön a másik, többnyire szövetsé
ges társa az előbbinek, és miudegyik, 
hogy illetéktelen hasznot szerezhessen kie
légíthetetlen kapzsiságának, vagy uagy 
költséget vagy nagy kárt okoz a város
nak. Hogy ilyeu állapot a nép közer
kölcsére is megmételyezőleg hat, miután 
mindéit ravaszsággal, a nép félrevezetése 
és elámitásával lehet elérni, ezt sem von
hatja kétségbe seuki. Ily állapotok, sajuos! 
csak a mindenki által rosznak tartott és 
hirdetett jelen adminisztratióuk mellett le
hetségesek.

Ha tehát egészében vétetnének bírá
lat alá a vétkesitett részek, úgy kétség
telen, hogy a felemlített, de bizonyítani 
nem engedett, Mohács város lakósai előtt 
azonban érezhetőleg köztudomású és két
ségtelen tényekből, és ezekre vonatkozó 
iratokból kellene és volna csak is lehetsé
ges megítélni, hogy rágalmat képeznek e, 
és az állított sértő kifejezések nem ala
posan és a tényekből kifolyólag uem jo
gosan használtattak-e ?

Ha pedig csak tisztán — a fogyasz
tási adó kezelés körüli eljárásra von it- 
kozó állítások és kifejezések vétetnek bí
rálat alá, mint ez szeriutem másként uem 
is lehet, úgy a tárgyalás folyama altit 
mind az meggyőződést keltőleg bizonyítva 
lett, mi az erre vonatkozó részben ál
lítatott :

Ugyanis — részint a felolvasott köz 
gyűlési és kisebb bizottsági határoz ltok 
és jelentésekből, résziut a tanuk vallomá
sából kétségtelenül kiderült, hogy a köz
gyűlés a fogyasztási adó kezelésének meg
vizsgálására egy 7-es bizottságot küldött 
Ki, melynek feje Brand volt, azon utasí
tással egyszersmind, hogy a jövő keze
lésre vonatkozólag egy javaslatot terjesz- 
szen elő, és a menyiben nem a házilag 
leendő kezelést fogadná el, érintkezésbe 
tegye magát az ajánlkozókkal, s meg
vizsgálván ajánlataikat, azt hozza javas
latba a közgyűlésnek, kit a város érde
keire nézve legelőnyösebbnek és legalkal
masabbnak tart. Azonban mi történik; a 
közgyűlési határozat nem egészében véte
tik a jegyzőkönyvbe, kibagyatik belőle a 
fogyasztási adó eddigi kezelésének meg
vizsgálására vonatkozó rész; de azért a 
mi ben marad is a határozatban a bizott
ság nem teljesíti, mert az ajánlkozók 
közül egy gyei érintkezik, és ép azzal, a ki
nek leghátrányosabb ajánlatát a közgyű
lésnek elfogadásra ajánlja, mit a közgyü 
lés, nem tudva, hogy a határozatnak mi
ként felelt meg a bizottság — szótöbb
séggel el is fogad.

No már hogy ez helyes, a közvagyon 
körül kötelességszerü — becsületes eljárás 
legyen — ezt, azt hiszem senki sem fogja 
elhinni, valamint azt sem, hogy Brand ur, 
ki mint a tanuk vallomásából meggyő
ződhettek a tisztelt esküdt urak — tulaj
donképpen a bizottság maga volt — R >• 
senfelddel érdekösszeköttetésben nem lett 
volna, mert ezen a közgyűlési határozat 
mellőzésével tanúsított részrehajlás másra 
nem enged következtetni akkor, a midőn 
kézzel foghatólag igazolva van, hogy a 
másik két ajánlattevő ajánlata a városra 
sokkal kedvezőbb volt. Sőt feltéve ha 
köztük szövetkezés nem volt volna is, mit 
a kétségtelennek feltüntető tények ellenére 
bizonyítani neki kellene — mondom még 
akkor is — a közgyűlési határozatnak 
nem respektálása és a közgyűlés félreve
zetése miatt vétkes hanyagság, köteles 
ségszegés és könyelmüséggel vádolható — 
miután a közgyűlés számos tagja lehetett 
azon hiedelemben, hogy ők a közgyűlési 
határozatnak nem megfelelőleg jártak el.

Tehát még ha bizonyíthatta volna is 
hogy az eljárás önzetlen volt, pedig a 
tények ellenkezőt tanusitnak,— aiogyasz 
tási adó kezelése iiánti intézkedés körüli 
eljárás méltó és jogos megrovás alá esik 
és igy ezen eljárás jellemzésére irt éles 
czikkben rágalom vagy sértő kifejezés nem 
foglaltathatik.

Azt veti vádló vádlottnak szemére,hogy 
ezt hasonló önzésből, sőt hogy önzésből 
származó boszuból tette — ezt határozót 
tan tagadom — s ez, ha bizonyítása meg- 
kísértetett és törvéuyszerint megengedhető 
volna is — nem bizonyítható.

De föltéve, meg nem engedve, ha ezt 
csak ugyan önzésből tette volna is vádlott, 
vájjon kérdem: a közügyre nézve nem 
egy-e az eredménye. Én azt hiszem hogy 
akár önzésből,akár nem önzésből támad meg 
valaki valakit a visszaélés és szabálytalan 
ságért — az eredmény egy és a közügy
nek haszna van belőle. És mióta szűnt 
meg a bűn — bűn lenni azért, mert azt az 
önzés, vagy boszu vágy hozza napfényre ?

A sajtó szabadságról és szabadosságról 
beszélnek azok, kik a sajtó szabadságát 
korlátozni szeretnék, mert félnek a vilá
gosságtól, sok rejtegetni valójuk van. A 
sajtó szabadosság nem lehetséges ott, hol 
sajtó szabadság van; hisz a sajtó szabad
ság ennek a legbiztosabb ellenszere. — 
Napjainkban pedig a közügyeknek ez az 
egyetlen egy biztos ellenőre. Jól vigyáz
zunk, hogy ezen egyetlen egy eszközét a

visszaélések korlátozásának ki ne csavar
ják kezeinkből azok, kik nem csak a 
sajtó, de minden szabdságnak ellenei — 
ha abban kivülök mások is részesek le
hetnek.

Megtörténik ugyan, hogy a sajtó 
hangja modora néha elüt a megszokottól 
— ennek azonban két oka van; — egyik 
az, hogy ha a sajtót oly egyén kénytelen 
használni — a közügy terén közvetlen kö
zelében tapasztalt visszaéléssel előtt sze
met hunyui már nem tudván, ki a sajtó 
terén járatlan, irályával, szabályával isme
retlen; a másik az, hogy a visszaélések 
nagymérvet öltenek — vagy feltűnő vak
merőséggel és nyíltsággal Űzetnek és azok 
kik hivatva volnának ez ellen cselekedni 
hasonló okból vagy keveset tesznek — 
vagy egészen közönyösek — ekkor a sajtó 
hangja a megszokottnál erősebbé — mo
dora kíméletlenné változik át, hogy hivatá
sának megfelelőleg a visszaéléseknek út
ját szegje — és az arra felügyelni tarto
zókat kötelességük teljesítésére sarkalja.

Hogy melyik ok a kettő közül al
kalmazható védenczem czikkeire, me
lyek uél a hang és a modor szintén a 
sajtó megszokott hang- és modorától elüt 
ezt az előadottak után mindenki megí
télheti. Éu mindkét okot alkalmazhatóuak 
találom.

És ép ezért, miután ez szintén csak 
védenczem előnyéül szolgál, azon biztos 
reményt táplálom, hogy az igen tisztelt 
esküdt urak — fontolóra vevén a köz
vagyon kezelése és egy város ügyeinek 
intézése körül alkalmazottaknál a meg 
bizhatóság és tiszta kezüség elkerülhetlen 
szükségességét; fontolóra vevén, hogy az 
esküdtszéki intézménynek nem feladata a 
közügy terén és a társadalomban amúgy 
is szerlelett felburjánzott erkölcstelenséget 
támogatni, hanem ellenkezőleg mindenütt, 
hol bíráskodása közben ilyenre akad — 
még ha csak alapos gyanú alakjában is, a 
társadalmi erkölcs javítás érdekében, mely 
által legfőkép vau biztosítva vagyon és 
szabadság-itélete által sújtani; végre fon 
tolóra vevén, hogy azoknak vakmerő
sége és szövetkezése, kik a társadalmi 
erkölcsök megrontását egészen hidegvér 
rel gyakorolják — csak hogy önző czél- 
jukat kielégíthessék, kiterjed még arra is 
hogy a sajtó szabadság és az csküdtszéki 
intézményben rejlő biztosítékát is a köz- 
erkölcsnek lerontsa — a hozandó Ítéle
tükben mérlegelendik azon következmé
nyeket, melyek a visszaélések napjaiban, 
a közvagyon körüli önzés és kapzsiságnak 
vagy csak beigazolt mcgbizhatlaságnak 
bármi ókból legyezgetése — egy város 
jövőjére — és annyi oldalról gyakrau a 
társadalmi rend nevének emlegetésével meg
sértett társadalomra teuui fog.

Uraim, igen tisztelt esküdt urak ! A 
megdermedt, közönyössé vált társadalmi 
erkölcsi érzetnek feléledése, telbátorodása 
egyfelül-másfelül Mohács város jóléte és 
emelkedésének feltétele függ önünk ho
zandó Ítéletétől és ezért kérem én a vádlott 
felmentését.

A vádló és védő ügyvédek beszédei 
után, az esküdtek a főnöknek adott öt 
kérdéssel tanácskozásra visszavonultak, 
hosszas tanácskozás után főnökük, Erreth 
János jelentette az esküdtszék követ
kező ítéletét.

1. Kérdésre: megvanak-e győződve 
az esküdtek, hogy az iocrimiuált ezik kék
nek a vádlott a szerzője? 12 igen.

2. Kérdésre: íoglaltatik-c az incrimi
nált czikkekben Rosenfeld Simon ellen 
rágalom? 1 igen, 11 uem.

3. Kérdésre: vétkes-e Ullein Rosen- 
ield elleni rágalomban? 12 nem.

4. Kérdésre: foglaltatik-e az incrimi
nált czikkekben Brand ellen rágalom? 10 
igen, 2 nem.

5. Kérdésre: vétkes e Ullein Braud 
elleni rágalomban? 8 igen, 4 nem.

Eszerint vádlott, Braud elleni rága 
lomban vétkesnek mondatván ki; Kószics 
által kért egy évi fogság, 1000 frt pénz
bírság, Simontay kérelmére, az enyhítő 
körülmények tekintetbe vételével lejebb 
szállíttatott és pedig 2 havi fogságra, 300 
frt pénzbírságra, nem űzethetés esetén még 
30 nap fogságra, a tanuk dijára, 50 frt 
a tolmács dijára, 10 frt és a perköltségek 
101 frt megtérítésére és ezen Ítéletnek a 
„Pécsi Figyelő8-ben és a „Fünfkirckuer 
Zeitungéban leendő közöltetéséuek költ
ségére Ítéltetett.

Simonfay megfelebbezte, azonban meg- 
felebbezé8énck hely nem adatott. Semmi
ségi panaszt jelentett be és kérte saját és 
Kész Pál mohácsi lakos kezessége mellett 
Ullein szabad lábon maradhatását.

Az esküdtszéki tárgyalás délutáni öt 
órakor véget ért.

Somogyi állapotok,
Folyó hó 15- és lödikán tekintetes 

Madarász Andor megyei főszámvevő úrhoz 
volt szerencsénk, kit az alispán a községi 
képviselő testület panaszos kérelme foly
tán a községi számadások rendbe hozá- 
tala ezéljából küldött ki Lakácsára. A 
részrehajlatlan tárgyalásból a következő 
tények derültek ki: 1. Az 1873-dik évi 
és azon inneni községi számadások a 
megyei számvevőség által még most sem 
voltak megvizsgálva, pedig Csépán Antal 
ur, amint a deczember 6 diki csküdtszéki 
tárgyalásnál hallottuk, már 15 év óta vi
seli az alispáni hivatalt. Mi volt e mu
lasztás oka? azt a tőszámvevő űrtől a 
képviselő testület egy tagja sem kérdezte, 
legkevésbé én, kire a főszámvevő ur sze
mélye, higgadtsága és részrehajlatlansága 
a legjobb benyomást tette. Nem ott van-e 
a hiba, hogy a szigetvári szolgabiróság, 
vagy annak kedvéért az alispán ur, azért

nem juttatta e számadásokat kettő időben
a számvevőséghez, hogy az 1873 ót! 
4—5 éven át itt tartózkodott vészőrsée 
részére a község által szállított tűzifáért 
az alispán által a szolgabirósághoz több 
ízben és sok község részére leküldött 
pénzek hova fordításának netán szüksé
gessé válandó kimutatása körül szabid 
kezük legyen? Annyi bizonyos, hogy a 
szolgabiró folyó év május havában a 
megyei főjegyző által a segédszolgabiró 
ellen Szigetváron eszközölt vizsgálat al
kalmával e pénzek, kinek és mekkora 
összegekben való átadása iránt megkér- 
deztetvén, feleletét egy, kezében tartott 
kimutatásból diktálta a jegyzőkönyvbe 
azután pedig, megtudván, hogy a lakócsaí 
volt biró ugyanazon jegyzőkönyvben a 
pénzek átvétele iránt másképen vallott, 
sóját írásos kimutatását meghazutolta és 
pajkosan azt mondta, ha ezt tudta volna 
már csak én miattam is máskép vallott 
volna, mely pajkosságához a vizsgáló fő. 
jegyző azonban csak annyit mondott, hogy 
ez csak a szolgabirónak ő iránta! bizal
mának jele, és azután kitörülte a szolga- 
biró vallomását és a kitörült sorok közé 
azon vallomást irta a jegyzőkönyvbe 
melyet a szolgabiró a kimutatás mégha- 
zudtoltatására emlékezetből, a lakócsai volt 
biró vallomásához alkalmazkodva, diktált 
neki. Az is bizonyos, hogy egyébb tanú 
kon kívül Szinyákovics Pál (egyik az es- 
küdtszéki tárgyalásra behitt de ki nem 
hallgatott tanúm) mint potonyi volt bíró 
a jelenlévő segédszolgabiró előtt azt val- 
lotta ezen alkalommal, hogy őtet a segéd- 
szolgabiró egy Lakócsán eszközölt vizs
gálat alkalmával azon panaszára, hogy a 
mondott tűzifa árában az ő községe ig 
meg van rövidítve, azzal utasította vissza, 
hogy „elmúlt esőnek nem kell kopenyeget 
keresni.“ Nem akarom a velem együtt 
öreg alispánt egyenesen azzal gyanú-t- 
tani, mintha a számadásuk számvevői 
megvizsgáltatását ilyen uem tisztességes 
indokból maga késleltette, vagy a kése
delemhez ilyen indokból hallgatott volna; 
de azt méltán kérdezhetem tőle a nyilvá
nosság előtt: tisztességes és a megye 
méltóságával összeférő dolognak tartja-e, 
azt is szenvedőleg elnézni, hogy ezen se
gédszolgabiró, Fenyőssy Ödön, a meghalt 
szolgabiró helyére jövő februárban a kau- 
didaczióba belejöjjön ? Hisz ezen segéd
szolgabiró azon alkalommal, mikor 8zi- 
nyákovics Pál panaszát oly raffiuirozott 
tisztviselői lelkiismeretességgel a jegyző 
és más biró érdekében visszautasította, 
maga mondta, hogy a pénzt Jelics Tamás 
bírónak maga adta kezére; sőt a biróuak 
a kapott nyugtáról cllennyugtát nem ad
ván, maga adott arra alkalmat, hogy a 
volt bíró és jegyző az 501 forintot a köz
ségi számadásban elhallgassa, és magát 
előtte, de csak is előtte, álnyugtával iga
zolhassa. Az éu minapi elitéltetésem csak 
azon tekintetnek köszönhető, melyet éu 
sem akarok feltétlenül elítélni, hogy .ment
sük meg az alispánt, mert a megye be
csülete kívánja*: és most nem a megye 
becsülete kiváuuá, hogy Fenyőssy a szol- 
gabirói állás betöltése alkalmával a kije
lölésből kimaradjon? Jó öreg ur, én csak 
együgyüségből harczolok azon ostoba zászló 
alatt, „mentsük meg az erkölcsöt, mert a 
haza fennmaradása kívánja,8 és ön hoz 
zám, szinte öreg és szinte becsületes em
berhez, csak is azért lehetett a mérges 
barcz utáni diadal előnyeinek kizsákmá
nyolásában oly nagylelkű, hogy csak egy 
havi fogságot kért büntetésemül kisza- 
batui, mert ön is tart valamit az akarat 
becsületességére: hiszi-e, hogy az akarat 
becsületességének azon mértéke a megye 
becsületével összefér, melyet Fenyőssy az 
elmúlt eső utáni köpeuyeg dolgában nyil
vánított ? No, ha hiszi, én csupa hálából 
ön nagylelkűségéért, sőt nagylelkűsége 
daczára is szívesen elhiszem.

2. Madarász ur működése alkalmával 
az is kiderült, hogy a tűzifa ára csak is 
az 1875 dik évi számadásban volt 116 
forinttal kitüntetve, amint t. i. azt a jegyző 
e számadás nála lévő, de seuki által alá 
nem irt fogalmazványával maga napfényre 
hozta; de ezen számadás is

3 a szolgabiróság és jegyző révén 
a képviselő testület által megállapított 
költségvetés előirányzattal, a megyei hely
benhagyással, a megelőző évről szóló 
pótadó hátralék kimutatásával, a száma
dást átvizsgáló képviselő testület tanács
ülésének jegyzőkönyvével, és minden ok
mányokkal szőrén szálán elveszett. Azt 
mondom, hogy a szolgabiróság és jegyző 
révén; mert a jegyző ellen már 1877 óta 
emelt és eddig mi eredményre sem veze
tett panaszok elseje óta egyszer, (mikor? 
azt nem kérdeztem) a jegyző aziránt fo
lyamodott a képviselő testület nevében a 
szolgabirósághoz, hogy az 1875. 1876. és 
1877-dik évi számadásokat a számvevő
ségtől megszerezze és azok betekintését 
lehetővé tegye. A számvevő ur azt mondja, 
hogy a kért számadásokat a szolgabiró
sághoz áttette és az 1875 dikinek híjával 
vissza is kapta. A szolgabiróság a képvi
selő testületnek es évi február havi (az 
1875-dik évtől kezdve minden számadá
sok és minden hozzátartozó csatolványok 
leküldését kérő) határozata alkalmából az 
alispánhoz intézett felterjesztésében e szá
madások leküldését kérte-e vagy sem? azt 
nem tudom; de a főszámvevő ur szájából 
hallottam, hogy e számadásokra nézve, 
mikor azok visszaküldését a szolgabiró- 
Ságtól kérte, a szolgabiróság elejénte nem 
válaszolt; utóbb pedig azt jelentette, bogi 
az 1875 dik évi számadás a jegyzőhöz 
küldetett, de onnan vissza nem érkezett- 
Ennek ellenében a jegyző azt állítja egT  
szer, hogy az 1876. és 1877-diki száma
dásokat azért nsm közölte a képvise
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r í »**?!« m*t x' -diki amazokkal 
le uem kUldetetr, mig más részről most 
azzal igazolta magát a főszámvevő ur és 
a képviselő testület előtt, hogy az 1875- 
dikit is visszaküldötte a azolgabirósághoz. 
Megengedem, hogy a főszámvevő urat 
egyik másik körülményre nézve talán 
roszul értettem, mit ennyi ellenmondással 
szemben rósz akaratomnak nem fog tulaj
donítani ; de annyi kétségtelen, hogy az 
1875 diki számadás, összes felszerelésével, 
a szolgabiróság és jegyző révén egészen 
elveszett, miért a 116 írtnak állított egyik 
összeg valódiságáról méltán kételkedhetni. 
Azon 116 forint nem azért foltoztatott be 
Fekics Vincze 1875 diki biró halála után 
a jegyző mondott fogalmazváuyába, hogy 
Jelics Tamás biró 501 forintjának hova 
fordítása annál könnyebben kimutatható 
legyen ?

Mikor irta ezt a szolgabiróság a szám
vevőségnek. hogy az 1875 diki számadás 
nincs meg? uem tudom; de annyi bizo
nyos, hogy csak néhány hét előtt maga 
a számvevőség felszólította a szolgabiró- 
ságot, hogy már v daliára jelentését e 
pontra nézve felterjessze. De az alispán 
nr, ha még oly öreg is, kötelességének 
fogja ismerni e miatt Fenyőssyt elővenni, 
mihelyt Madarász ur jelentését megkapja, 
és Fcnyőssytől megtudni, hogy az elsik- 
kasztása szoigabiró halála előtt vagy után 
történte?

Mi történjék a jegyzővel? az iránt a 
megye becsületétől kérjen az alispán ur 
tanácsot. Mi ne történjék Fenyőssyvel? 
azt elmondtam. Milyen a megye becsület 
érzéke? azt a választás fogja a megye év 
könyveibe érez hetükkel beirni.

4. Madarász ur itt járta alkalmából 
azt mondta nekem a jegyző, hogy Jelics 
Tamás volt biró a felvett 501 forintról 
már egy krajczárig beszámolt a szolga- 
biróságnál; de mi képviselők olyan szolga
biróság előtti leszámolásra semmit sem 
adunk, mely maga azt állítja, hogy azon 
számadásokat a jegyzőnek adta ki, a me
lyeket mi a jegyző és volt bírák gazdál
kodásának elleuőrizhetése tekintetéből a 
mostani biró kezére kértünk átadatni és 
mely legjobb esetben az 1875-diki szá
madás elemelésére alkalmat nyújtott.

5. A souiogymegyei állapotok teljes 
illustratiójára szolgálom még az a tény, 
hogy daczára a fennálló mngyei szabály
rendeletnek, mely szerint minden bevételt 
a jegyző köteles sajátkczüleg a pénztári 
uaplóba beigtatui és számadásba venni, 
a jegyző ez alkalommal a főszámvevő 
jelenlétében nevetve azt merte állitani, 
hogy ő a bevételek igtatását sem eddig 
uem eszközölte sem ezentúl eszközölni nem 
fogja. — Már most, ha az alispán ur ezt 
eltűri, köszönöm szépen az olyan közigaz
gatást, legalább nem leszünk senki bo
londjai, hogy a képviselő testület ülései
ben ezentúl részt vegyüuk, ba ellenben a 
bevételek igtatását a jegyzőre ráparan- 
csoija, az eddigi panaszok daczára eddig 
követett hallgatását maga ítéli el, mit csak 
úgy tehet jóvá, ha a jegyzőt felfüggeszti, 
és az eddigi vizsgálatok jegyzőkönyveit, 
nem kivonatokban, hauem eredetben, maga 
szemeivel elolvassa, és maga becsületér- 
zése szerint intézkedik.

Az a sok per ntopsz intézkedés csak 
a visszaélések meleg ágya, és ezt egy 
33 évig a megyét szolgáló tisztviselőnek 
legjobban kell tudnia.

Vén asszonyokhoz, nem öreg urak 
füléhez méltó mese beszéd az, hogy én a 
postamestert kívánom jegyzőnek és hogy 
magán érdeket hajbászok. Hát én meg a 
postamester nem tudnék, hogy megválasz
tatása esetében is megbuktathatná a jegy
zői vizsgán az, ki a szoigabiró fent árnyalt 
jeilemezbetetlen pajkosságában személye 
iránti bizalom revelátiójánál egyebet nem 
látott ?

De nem csodálom a mese merészségét. 
Ki is lehetne mai világban oly egy ligyü, 
hogy magán haszon nélküli érdeklődést 
a közjó iránt csak lehetségesnek is tartson? 
Az országban uralkodó áramlat még a 
király iránti kegyeletet is azon nézet tér 
jesztésével törekszik az adózó nép kebe
léből kiszorítani: „Stehlen uud stehlen 
lasseu halt Ungarn und Östereich zusam- 
men,“ lopni és lopni engedni ez tartja 
össze egész Magyarországot és Ausztriát.

„Ez a bátor pap utunkban van-, tedd 
el láb alul e s k ü d ts z é k eddig vagyunk 
Somogybán:„ Weuu du eíneu Gauner sicebst; 
sag im ich láss ihn grüssen,* ha zsebmet
szővel találkozol; mondd meg neki, hogy 
köszöntetem a tekintetes urat odáig jutunk. 
Kutyabőr Somogybán a kutyabőr; vigyáz
zatok szigetiek: meg vau-e még a köpö
nyeg? Bezzeg a miénk oda van!

Dicső ősök becsületes ivadékai nyisd 
ki szemeidet a választáskor! Mentsük meg az 
erkölcsöst Hiszek Csépáu becsületességébe, 
de legyen férfiú, vagy ne legyen alispán.

Lakócsa, 1880. decz. 18,
Dr. Sterba János. 

megyei), tag és községi képviselő.

L e l te m  T o ln a  c t a k  r e f o r m é in *  
p u p  • • •

A „Somogy* szerkesztője, daczára 
annak, hogy a decz. 6-iki esküdtszék 
„rágalom* miatt Ítélt el, a Csépán Antal 
alispán és köztem lefolyt sajtóperről refe
rálván , lapja 50. számában, jellememet 
kímélve, túlmerész phantasiámról és kákán 
ii csomót kereső sötét Ítéletemről beszél, 
mi az akarat becsületességét ki nem zárja.

E lovagiasságért fogadja nagyrabe
csülésem és hálám meleg kézszoritását.

Ezt komolyan I
De amit ugyanazon szám beküldött 

czikkében, melynek tévedéseivel más lapok 
hasábjain is találkoztam, olvasok, azzal

szemközt már nehéz a komoly hangula
tot megőrizni. Azt mondja a jó beküldő, 
hogy az esküdtszék arról, hogy az alis
pánt hivatalos eljárásában semmi kifogás 
nem illetheti, az én á l t a l a m  előterjesz
tett iratokból győződött meg. Ez már mn 
latságos egy kis baklövés, mert azon ira- 
tokat a vádló terjesztette be. Az én Írott 
fegyverem csak azon nehány darabból 
állott, melyet az én védő ügyvédein a 
vádló csatolváuyainak felolvasása utáu 
azon ezélra bemutatott, hogy az esküdte
ket az általam előterjeszteni óhajtott ira
tok beszerzésének, annak íolytáni lehetet
lenségéről meggyőzze, mert azok a vádló 
illetéktelen beavatkozása következtében, a 
visszaélések eltusolása érdekében valahol 
ég és föld között lebegnek. Az is baklö
vés, amit a beküldő humoromnak akkor 
komolyra fordultáról beszél, mikor az 
esküdtek verdiktje ellenében humorral élni 
a leguagyobb neveletlenség és auuyiban 
nehéz is lett volna, amenuyiben az Ítélet 
kimondása után védelemnek helye sincsen.

Hogy pedig védbeszédem előadása 
alatt, az esküdtszék iránt tartozó tisztelet 
korlátái között helyzetem sajátságosságán 
jó izüen gúnyolódtam, az csak a papi 
állásommal járó bajusztalanságnak, nekem 
be uem számítható következménye, tehát 
megbocsájtható valami volt.

Mert lássa a szives beküldő: saját 
okirataimmal nem védelmezhettem maga
mat, mert azokat maga a vádló changi- 
rozta elleuséges kezekbe; eszmékkel nem 
harczolhattam, mert az esküdtszék elnöke 
az egész korcsinai schwi odelt megvilágító 
„ártérfejlesztés* eszméjét csak úgy kitil
totta a discussió köréből, amint Bittó Ist
vántól sem lehetne különben megvárni, ki 
ártérfejlesztéshez szükséges és többször 
sürgetett térképét mai napig sem engedte 
át lemásolás végett a társulat mostani mér
nökének ; tanukkal nem bizonyíthattam, 
mert azokat a bíróság be nem bocsájtotta; 
törvényekkel nem pánczélozhattain körül 
magamat, mert lám Szikszay elnök ur 
azon törvényszakasz felolvasását is meg
rótta melyünk fénye mellett azon korcsi
nai gazdálkodás visszáságát (jól tessék 
megérteni, nem mondtam: „rablásnak*) 
akartam bemutatni, mely a kulcs nélküli 
költségkivetésbea és a Bittó birtokafeletti 
nagy eső vidék csapadékának a lakácsai 
uradalom területére káros, de drága pén
zen megfizetett ráerőszakolásában és ennek 
elpalástolásábau cultninál, és melybe a tár
sulatot ellenőrző alispán bele nem avat
kozott; de még azon országos corruptió- 
val sem mentegethettem magamat kellő 
sikerrel, mely a velem együtt öreg alispán 
lelki szemeit ideje korán mesterségesen 
behályogozta, mert a lopni és lopni engedni 
iparnak hasznos voltán szerencsétlenségre 
úgy sem kételkedik senki. Mi maradt 
tehát a védelem jogi fegyvereinek egész 
tárházából rendelkezésemre? — Az egy 
bajuszpödrés.

Úgy ám, ha egy nappal előbb meg 
nem borotválkoztam volna!

Hej lettem volna csak bajuszos refor
mátus pap, majd látott volna a vádló 
alispán szűk világot 1

Lakócsán 1880. dccz. 15.
Sterba János plébános.

T ö r v é n y s z é k i  c s a r n o k .
Előadott polgári perek:

1. Hermann József és neje felperesek 
Aut János és neje alperesek elleni pere, 
szerződés betöltése és jár. iránt — 2. 
Hatmer Jáces felperes Popovics urat és 
neje örökösei elleni pere, szerződés ér- 
vényitése iránt. — 4. Goócs Gyula felperes, 
Jónás Mihály alperes elleni pere, ügyvédi 
számla mcgállapitás iránt. — 5. Roteirn 
Károly felperes Fleischmann Ede alperes 
elleni kereskedelmi pere, 692 ir. 32 kr. 
iránt — 6. Sexits István felperes, Frányits 
Eduárd elleni pere, 560 fr. 55 kr. s jár. 
iránt. — 7. Bergel Róza felperes, Weisz 
Mór alperes elleni váló keresete, — 8. 
Baranyamegyei takarék- és hitelbank fel
peresnek Somogy- Kaposvári föld hitel 
bank alperes ellen 1000 frt. és jár. iránt; 
mégis ez utóbbinak Schilinszky Mihály 
ellen szavatósság iránt. — 9, Trebitscher 
Józcfa felperes,Frosch György és Grüuwald 
R. elleni elsőbbségi pere.

Előadandó büntető ügyek.
Deczember hó 28. Prágai Imre ellen 

lopás, deczember hó 29. Merber Lajos ellen 
hűtlen kezelés. — Osztaja Péter ellen, 
közadó behajtásával, megbízott közeg 
bántalmazása és ellenszegülés. — Szászi 
Anna ellen lopás. — Ralatinácz Stipó 
ellen súlyós testi sértés.

Különfélék.
_ Meghívó. A pécsi keresztény ke-

;edői ifjúság 1881. január 5-én a 
olez-féle sörház termében, jótékony 
ra zártkörű t á n c z c s t é l y t  rendez, 
iszta jövedelem a p é c s i  t ű z o l t ó  
y l e t  javára fordittatik. — Belépti 
vek személyenként 80 kr., családjegyek, 
t 50 kr. Jó ételekről és italokról gon- 
kodva leend. Mely mulatságra a n. é. 
önséget tisztelettel meghívja a rende- 
ég. (E nemes czélu estélyre a mulatság 
[velőit figyelmeztetjük. Szerk.)

— A pécsi jótékony nőegylet részéről 
zegények részére felállított karácsony 
i begyült adakozások jegyzéke : Erretb 
•éz úrnő 3 fr. 1 darad téli szövet, 
gyári i Róza 5 fr, Főt. Szefricz István 
fanok 10 fr. 4 zsák burgonya 1 öl fa, 
uhoru Teréz, Kovácsics Teréz, Ratko- 
i Mari , Vizkelety Albertina, Szibert 
kelety Irma, Hoffmaun Marianna, Krasz- 
r Mari, Littke Berta, Zeis Mari, Bodó 
rolina, Cserny Hermina, Koszits Teréz,

Schulbof Róza, úrnők mind egyik 2 fr. 
összesen 28 fr. Vész Maii 1 fr, Otocska 
Etelka és Géza 10 fr 6 zsák burgonya,
2 m. borsó, Koronay Ludovica úrnő 3 fr, 
Neuman L. örnagynő 2 fr, Lammer Róza
1 fr, Kucsenics Klára 10 fr, Czvetkovics 
Józsetnő 2 fr, Br. Skerletz Sarolta 3 fr, 
Billitz Lenor 3 fr, Trenschiner Róza 2 fr, 
Pintér Matild 3 fr, Br. Hrabovszky Izabella
3 fr, Cseh Mária 5 fr, Br. Majthéuyi 
Amália 5 fr, Mendl Matild 3 fr, Priek- 
féle küszénbáuya 25 fr, Augyal T ekla
2 fr, özv. Pibler úrnő 2 fr, Förster Adél
3 fr, Förster Béla aranyba 20 franc, 
Schvarz Katalin 2 fr, Heideker Anna 1 
fr, Erreth Anna 4 Ír, Müller Albertina 2 
fr, Szirányi Karolina 2 fr, Krause Rozália 
1 darab téli szövet, Mikes Aranka 6 zsák 
burgonya 1 zsák borsó, Papnöveldéi igaz
gatóság 6 zsák burgonya, Füt. Pollák 
kanonok ur 4 zsák burgonya, fa, Főt. 
Zsinkó kauanok ur 1 öl fa, Kaufman Lenor
1 felöitönyt 1 téli főkötőt, Blauhorn Júlia 
20 csomo kávé és ezukor, Eugel Anna 
két kocsi tüzelő fát, Reinfeld Teréz hat 
darab téli kendő és hét pár téli harisnya, 
Cseh Marianna 2 téli felöltöny, Hoffman 
Irma három pár meleg czipő, Gőz. h. 
társaság 50 mm. kőszén,— Svarcz Vilmos
4 öl fát, Uaideker Anna egy női ing, 
Göhel — egy női ing, Friedrich Antónia 
egy női ing, Johann Júlia egy női ing, 
Discltl.t Matild egy női ing Schmidt Mari 
egy női ing egy pár meleg harisnya, — 
Eng szer Mári 2 fr, Kaltuecker Anna 2 
fr, Cseh Auna 6 zsák burgonya, 12 női 
ing, Krautszak Cleinentina 3 fr, Zsoluay
V. edények. — Scbultz igazgató ur 8 m. 
barehet. — Láng H. 6 darab fej kötő, 
két gyermek kendő. — Gruber Auna 2 
forint, Valentin Ottilia 1 fr, Stírling Mari
2 fr, Gruber Anua 2 fr, Czierer Stepha- 
nie 2 fr, Krautszak Clementin 3 fr, Mé
száros Anna 2 fr, Baldauf Anna 2 fr, 
Sipöcz Frida 2 fr egy felöltöny, Havelka 
Mari 2 fr, N. Mcndlik prépost 5 fr, 
Moravecz őrnagy 2 fr, Grünhut Mari téli 
szövetet, Sziedl úrnők 60 kr, egy idegen 
60 kr, Nagy Anna egy kosár mézes báb, 
Erreth Károly 1 m. mázsa lisztet, Beck 
úr 3 kalapot, 2 sapkát.

— Egy kanna vizet ivott meg. A  
posta-utczában lévő kút előtt egy szolgá
lótól ki épen megtöltvén kannáját távozni 
akart, egy arra menő dragonyos (szeriule) 
kissé megszomjazván, (mit németül mon
dott) vizet kért. A szolgáló nagy szíves
séggel átadta a kannát, a dragonyos 
átvette, felhajtotta és egy cseppig kiitta. 
Adja Isten egészségére! A kanna lehetett
7—8 literes. Vájjon ez a vitéz, borból meny
nyit tudna elnyelni ? Nem mernénk pró
bára tenni.

— Napfogyatkozás. Figyelmeztetjük 
olvasóinkat, ezen érdekes és ritka termé
szeti jelenségre. E hó 31-én délutáu, 3 
óra után lesz a napfogyatkozás nálunk 
látható, — ha ugyan be nem borul az ég.

— A kis Mariska. (Ne féljen kis 
hamis, a vezeték nevét nem mondjuk meg.) 
Egy helybeli iparos, Mariska nevű, ked
ves leánykája, a ki fölött alig szállott el 
tizenkét rózsás tavasz, olyannyira bele
szeretett a kosztos diákjokba, a Géza 
urfiba; miután másként nem remélte elér
hetni a boldogságot, kész lett volna vele 
megszökni. Ki is lett karakán észjárással 
főzve a terv, meg volt a csomagolás is, egé
szen útra készen állott az eszemadta kis 
Mariska. Azonban kezdődött a bonyoda
lom. A diák ur váltig magyarázgatta, 
exempli grácziakkal illusztrálta a szökés 
mivoltának kellemetlen következményeit; 
hasztalan volt minden, Mariska nem csüg
gedt. A diák ur látta, hogy már nincs 
más mód, nem érezvén magában az ilyen 
féle kalandokra elég bátorságot, elég lova- 
giatlan volt a papának meg a mamának 
elárulta Mariskát. No hiszen lett hatás, 
sirás-rivás, — de mekkora! Mariska ekkor 
megvetette a gyáva Géza urlit, többé nem 
szerette, gyülöltté lett előtte mindeD, még 
az élet is. Eszébe jutott egy borongó 
délután, hogy hallott ő valamit, még a 
régibb jó időkből, amint Géza urfi a vegy
tanból biflázott: „A cyan . . . .  a cyan . . .  
vegyjele cy . . . . a legerősebb méreg, . ,  . 
nagymennyiségben foglaltatik a keserű 
mondola bőrében.* Több se kellett Maris
kának, megevett vagy egy fél kiló keserű 
mondolát bőröstől. És csakugyan volt is 
eredmény, rosszul lett, borzasztó kínok 
lepték meg. Csak is a gyorsan érkezett 
segély, meleg tej ivása adta vissza veszendő 
életét. Most a kis Mariska elhatározta és 
megfogadta, hogy megveti a férfiakat, 
hogy soha lérjbez nem megy. Furcsa his
tória, melyből kitűnik, hogy még is csak 
igaza van a nótának, mely azt mondja, 
hogy: „Arra alá Baranyában, Nagy ter
mészet van a lányban!*

— „Fogják meg!* Tegnap délelőtt 
egy inas gyerek oda állított a kofa elé s 
kérdezte, hány almát ad hatosért? A kofa 
előtt gyanúsnak tűnt fel a róka tekintetű 
inas gyerek, rá szólt: „Eredj arább gye
rek 1* Mire, ez gyors mozdulattal az almák 
közé kapott és kicsi hija, hogy egy szem
kápráztató képencsapományt is nem kapott, 
— futásnak eredt. A kofa se vette tréfára 
a dolgot, utána kerekedett a három lábú 
székkel. Lett hajsza. A járó kelő közön
séget az ijedelemig nagy zavar szállotta 
meg, mivel nem tudták, hogy mi történt. 
Az inas gyerek maga kiáltozta legelke- 
seredettebben, hogy: „Fogják meg!*

— A siklós városi elöljáróságtól, fa- 
púnk múlt heti számában „Tolvaj rendőr* 
bekezdéssel közölt közleményre vonatkozó
lag vettük egy deczember 21 én felvett jegy
zőkönyvet , melynek tartalma szerint 
tudósítónk Vas János gordisai lakós, az 
illető rendőr és annak fuvarosa úgy tün
tetik fel a dolgot, hogy lopási szándék

fen nem foroghatott, mert az illetők borosak 
voltak és a siklósi hajdú csak tévedésből
akarta Vas János szűrét kocsisának szűre 
helyett a kocsira kivinni. — Kétséggel 
adunk helyet a kiigazításnak és dicsérőleg 
kell megemlékeznünk Siklós városa elöl
járóság gyors és erélyes intézkedéséről, 
melynél fogva uem késett rögtöni vizsgá
lattal a vád iránt tisztába jönni, de annál 
inkább meg kell rónunk a tudósító Vas 
Jáuos gordisai lakost, mert jegyzőkönyvbe 
adott vallomásával ellenkezőleg tudósítá
sában arendőrt ismételve egyeueseu lopásról 
vádolta és hogy a lopott szűrt csak az 
utczáu vették el tőle. —*• Elferdített tudó
sítással a szerkesztőséget tévedésbe ejteni 
nem az egyeueslelkfiség jele és eltitkolt 
rossz ezélzatot árul el.

— Ez a viczcz. Makóban egy orosz 
elkártyázta minden pénzét és agyonlőtte 
magát. „Ez nem viczcz — mondta erre 
egy angol, és az nap nyerve a bankból 
20,000 aranyat — felakasztotta magát, 
hátrahagyván egy névjegyet, melyre azt 
irta: „ez a viczcz!*

— Vasút Amerikából Európába. Az ame
rikaiak nagy dolgon törik az eszüket. Vasutat 
akrnak építeni Amerikából Európába. Nem 
alagutat terveznek, melynek elkészítése évti
zedekig terjedne, hanem valóságos vasutat. 
5600 kilométer hosszú óriási csövet sülyezte- 
uének le a terv ezerint az atlanti óceán talap
zatára. A cső átmérője uyolez meter széles 
volna, úgy hogy két vasút vonal mehetne 
el egymás mellett. Mivel azonban a csőre 
100—120 légköri nyomás súlya esnék, a 
cső falainak legalább 50 centiméter vas 
tagnak kellene lenniük. Egy-egy darab 
50 méter lenne s egymáshoz forrasztanák 
— Vasúton Amerikából Európába 50 óra 
alatt lehetne eljutni 's az egész készülék 
800 millió dolárba kerülne.

— Fehér holló. A példabeszédszerüoé 
vált állat látható most a berlini aquari- 
umban elevenen. Türingiábau találták. Az 
állatnak vereses lába s csőre, fénylő veres 
szemei vanuak, mint más állatok és em
berek közt elvétve előforduló albánoknál 
mindig tapasztaljuk s a többi madarak 
rendkívül félnek tőle.

— A fa rothadásának megakadályo 
zása. Hogy a földbe ásott fát az elroihadástól 
megóvjuk, e végre eddigelé rendeseu 
megszokták szenesiteni a fa felületet. Most 
egy amerikai lap azt állítja, hogy a fa 
rothad .sának meggátlására elég, ha azt 
növéssé1 ellentétes irányban ássuk el a 
földbe, vagyis úgy, hogy a törzs felső 
része legyen alul, tőrésze pedig felül. 
Ugyauazon tölgyfából vágott czölöpök 
közli! az egyik, mely természetes növési 
irányában helyeztetett a földbe, mint az 
em’itett lap állítja, már tizenkét év múl
tával el volt rothadva, mig a másik, 
melyet ellenkező irányban ástak le, semmi 
változást nem szenvedett. Ha ez igaz, ez 
azt bizonyítaná, hogy a fa hajszáledényei 
ellenkező irányban nem képesek a ned
vességét felszíni.

— Harmadik legrégibb magyar pro 
vincziális lapja hazánknak a Nagy-Kanizsán 
mngjelenő „Zalai Közlöny,* mely 1881 ben 
huszadik évfolyamába lép. Megjelenik 
hetenkint kétszer, előfizetési ára egész évre 
8 frt, félévre 4 frt, évnegyedre 2 frt. 
Ötödszázados fennállása őrömére nagyob- 
bitott alakban jelelend meg. Felhívjuk 
kiérdemelt pártolására a Zalamegye vi
szonyai iránt érdeklődök figyelmébe!

— Magyar napilap Bukaresztben. 
Örömmel jelentjük, hogy a „Bukaresti 
Híradó*, — mely évek sora óta becsüle
tesen tölti be hazafias feladatát Románia 
fővárosában, — újévtől fogva a vasár -és 
ünnepnapok kivételével mindennap fog 
megjelenni. A „Bukaresti Híradó* tiszta 
magyar politikát üz Romániába és ezért 
érdemelte is ki az összes magyar sajtó fi
gyelmét és támogatását párt különbség nél
kül. Ha eddig, mint hetilapot támogatta a 
magyar közönség a „Bukaresti Híradót*, 
mennyivel inkább kívánatos, hogy pártol
ja  ezentúl mint napilapot, midőn hivatva 
van a szó teljes értelmében Magyarország 
érdekében a keleten üdvösen működhetni.
— A lap ára : egész évre 15 forint, fél 
évre 8 forint, negyed évre 4 frt. Az elő
fizetési pénzek „Bukaresti Híradó* szer
kesztőségéhez Starda Teranilor 20 czim 
alatt küldendők.

— Mai számunkhoz mellékelve veszik 
olvasóink a Franklin Társulat kiadásában 
megjelenő hirlapok előfizetési felhívását. 
Ez utóbbiak között a legrégibb az immár 
28 ik év folyamát élő „ Vasárnapi Újság,“ 
mely nagy képes hetilapnak, az olvasó 
közönség e kripróbált házi barátjának, 
jövőre legjobb ajánlása képeinek évről- 
évre szaporodó száma és szebb kivitele 
mellett, kiváló irodalmi erők által kiállítóit, 
folyvás növekedő változatos tartalma, mely 
teljesen fölöslegessé teszi a magyar kö
zönségnek hasonló külföldi lapok járását. 
Ugyanez iv tartalmazza a „Magyar- 
ország“ politikai, társadalmi és köz- 
gazdasági napilap, a közjogi alapú 
ellenzék közlönyének és a „ Jogtudományi 
Közlöny“ szaklapnak előfizetési fölhívását; 
továbbá ^Franklin- Társulat könyvhiad- 
ványainak jegyzékét.

— K é r e le m  az újévi tisztelgések 
megváltása iránt. Közelegvén az uj év, 
alulirt választmány tisztelet- és bizalom
teljesen kéri fel szab. kir. Pécs városa 
emberszerető s mindenrendü lakóit, az újévi 
tisztelgéseknek jótékony adományok általi 
megváltására. — Az ekép begyülendő összeg 
a városi szegények között, hik a szükség 
által leginkább a léli időszakokban szo- 
rongattatnák, leend kiosztva. A  kegyes ado
mányokat elfogadják: L a u b h a i m e r  
F e r e n c z  kananok, intézeti elnök. Bek-  
l e v a  V i l m o s ,  intézeti jegyző úgy: a 
„ Pécsi Figyelő“ szerkesztősége és több e

végett felkart urak. > j'devők nevei ado
mányaik megjelölésév l 1881-tk év vizke- 
reszt napján kibocsátandó jegyzékben kö- 
zöltetni fognak. Pécsett. 188Ó. évi decz. 
hó 11-én. A szegyéuyck intézetének vá» 
lasztmánya.

T e s t i  d u g u lá s .
A testi dugulás, mely abban áll, hogy az al

kalmatlan anyagok, melyeket a testnek el kellene 
különíteni, abba visszatartstnak s melynek föoka 
az altesti szervezetben beáll louilnijág és zsibadt- 
sag, mely lassítja a béhnozgást és a gyűrű alakú 
izmoknak nem enged annyi feszítő erőt, mint 
amennyi szükséges lenne, hogy az saját összehú
zódása által az ürülést elősegítené.

Ha az emésztendő táplálék sokáig a belekben 
marad, ez által puffadás és kellemetlen nyomás all 
elő, mely feszült érzés erőt vesz a testen, mint 
az különösen némely mértékben a kövér s e.ne- 
lyeknél (terhes állapotban, vagy gyermek ágyasok
nál) gyakran fordul elő. Panaszkodnak főfájásról, 
fájásokról a mellben derékban, altestben, a gyo
morban és a belekben, szédülésről, vértolulásról, 
aranyérről, idegbajról hipokondriáról, a tagokbani 
fáradságról, étvágytalanságról s ezen tünemények 
úgy mutatkoznak, mint állandó bajok, mig pedig 
csak másod'agosak s e;ak a dugu'ás által okoz- 
tatnak. A legjobb bizonyítéka fenti állításunknak 
az, hogy mihelyt székürülés áll be. er.en testi fáj
dalmak is megszűnnek. Sok embernél a dugulás, 
mely csak időleges és átmeneti, [igen e-ösen ható 
szerek alkalmazása által az altesti szervekre káro
san hat, sőt állandó bajjá alakul, minek következ
tében folyvást tőt, naponta csak is erős ér drasz
tikus szerek alkalma:ása által lehat a székürülest 
előidézni.

Mégis kevesen tudják, hogy (estükben, főleg 
altesti szervikben ezen visszaélések álcái, mily 
következmények származnak. Hány súlyos bajnak 
lehetne elejét venui, ha a baj igazán ható gyógy
szer alkalmazása által gyógykezeltetnék.

Hogy pedig ily nemű betegségeknek gyors 
eredménnyel elejét vettessük, szükséges a belek mű
ködését elősegíteni és erősíteni, miért is csak o y 
gyógyszereket alkalmazzunk, melyek a gyomor és 
bélnyákbártvákra gyengéden izgatólag hatnak és 
ezen gyen^Jd szerek áital az üriilés elóidéztetik. 
Persze kévé-- az olyan szer, mely ezen előayöket 
magában foglalja s ezek alkalmazása a javulást 
igazán előidézné. Mi, a: újabb időben Brand R ehárd 
gyógyszerész által Seb) ffü? usenban elöállittatott h d- 
veeziai (schweiczi) pirulákat minden ily bajban 
szenvedőknek ajánljuk, mint igazán s egyedül hat
hatós és ártalmatlan gyengéden hat) nrvosa/.ert. s 
melyet mindenki, mint házi szert is alkalmazhat.

Ezen igaz gyógyszer nálunk is elismerésre 
talált, és pedig Pécsett Kuncz Nándor és a sze- 
reesenhez czimzett Sipőez István lett megbízva 
ennek elárusitásával. Ezen orvosszer bádigd to r
zokban 50 darabonkint 70 krért es pedig kis-bb 
kísérleti dobozokban 50 darabonkint 25 krt kapliató- 
Vigyázni kell azonban a vételnél, hogy minden 
doboz vörös etiquette, rajta a schweizi kereszt és 
Brand R. gyógyszerész névvel felszerelve legyen.

Színészet,
Legutóbbi színházi es'éittk újdonsá

gokat nem hoztak, s a házat mégis csak
nem minden előadáson szép számú közön
ség látogatta. Örvendetes jele ez egy
részről közönségünk te'ébredt érdeklődé
sének a magyar szinügy iránt, mVyet 
rnármár kétségbe kezdtünk vonni, de más
részről legfényesebb bizonyítéka annak is 
hogy színészeink a közönség, ezen legille
tékesebb birájuk pártfogását és tetszését 
maguknak végre mégis ki tudták vivui.

A szombati operetteben (Petaud ki
rály) különös tetszést aratott T a t ay  szép 
haladást tanúsító énekével és szerepének 
megfelelő játékával, — a vasárnapi népszin 
műben (Nótás Kata) a főszereplők mind 
kitettek magukért, és összevágó eleveu 
játékukkal a közönség zajos tapsait mél
tán megérdemelték. Kedden Bács  jutalom- 
játéka a színházat minden zugában meg
töltötte, pedig a jutalnmjátékiil választott 
darab maga gyarló mű volt. A közönség 
azonban tömeges megjelenésével a jutal
mazott iránti rokonszenvének adá szép 
jelét, melyet jutalmazott bizonyára mégis 
érdemel, a ki szép és gondos játékával a 
közönségnek mindig élvezetet nviijt. A fel
vonások között előadott női éoeknégyes 
(á la svéd-Quartelt) Konti Ferencztől ma
gyarosan rhytbmizált lassúból és ismeretes 
motivumú trisa csárdásokból áll. Zajos táp 
sót nyert Laczkó Arankának és Kovács 
Ilkának magyar kettős táncza, melyet 
ismételniük is kellett, úgy szintén Veress 
éneke B a l o g h  karmester magyar dalá
val tetszést aratott, mint rendesen.

Szerdán Nmich és csütörtökön köz- 
kivánaira Pry Pál másodszor, mely az 
első előadása alkalmából megjegyzésünk 
alá veit szerepek eltaláltabb alakításánál 
fogva az elsőnél még sokkal sikerültebb 
előadás volt. — r- —r-

I R O D A  L 0  M. _ _
=  Az Orsóig-V ilág hetedik füzete a követ

kező érdekes és becses tart Rommal Jelent meg: A 
merről a szél fújt. (Elbeszélés.) Ka/ .r Emiltől. 
Régi dolgok. , Hőke Lajostól. Titkolt szerelem. 
(Költeménv.) Ábrányi Emiitől, i  i.ágtájdalom. (Köl
temény). Dömötör Páltól. Falusi rajz Tversky Páltól. 
Oroszból ford. Asbóth ü.z a c  Az alsók vasárnapja. 
(Rajz). Adorján Sándortól. Luther Márton, mint 
zenész. (Hollandból) ford. Wági Aurél. Egy csodás 
gyógymód (K. i. 1) Magyarországi földrengések. 
Dr. Szathmáry Imrétől. A költőkről. Egy angol 
humoristától. Menyasszony. (Regény). Beöthy Lász
lótól. Karácsony. Alkibiadesztol (Képpel) Anyai 
szeretet. (Képpel-) A tejes asszony. (Képpel.) Az 
„Ahtica Scala“ Velenczében. (Képpel) Pusztai uta
zók. (Képpel) Ezekhez sorakoznik a rendes rovatok. 
A füzethez egy, a Divald-féle fénynyomóintézetből 
kikerült pompás kép van mellékelve („Házassági 
ajánlat", mely diszére válhat akármelv szalonnak. 
Az Ország Világot, mely Rautmann-féle csődtö
megtől a Wilckens F. C. és fia ezég tulajdonába 
került, ajánljuk az olvasóközönség figyelmébe, mint 
oly képes folyóiratot, mely szövegre és illusztrá- 
cziókra egyaránt versenyez a külföld legjobb vál
lalatai vaL

G A B O N A  Á R A K .
a f. é. decz. hó 24-én tartott heti vásárou 

I. oszt. U. oszt. III. oszt
Búza 100 kJg. ft. 10.80 ft 10.40 ft. 10.— 
Kétszeres „ „ „ 9.50 „ 9.20 „ —.—
Rozs „ „ „ 9.30 „ 9.— „ —.—
Árpa „ „ „ 6.40 * 6.20 „ —.—
Zab „ „ „ 6.30 „ 5.80 „ —.—
Knkoricza „ 5.20 „ 5.— „ —.— 

Hajdina 100 kig. ít. 0.00
Széna „ „ „ 2.80
Szalma „ „ „ 1.30
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Nyilatkozat.

Alulírottak a pécsi m. kir. pénzügyi(5«zg»tó- 
tisztviselői kara nevében ezennel kinyHaboz

ta tjük miszerint a . Funfkirebner Zeitung" folyó 
évi 102 sz. lapja ujdonsági rovatában „Transferi- 
rung1* eziuie alatt megjelent azon kitételt hogy 
ezen tisztviselői kar Sva iczer  László kir. taná
csos és m. kir- pénziigyigazgató úr áthelyezése 
áltál kellemetesen lett meglepve mint valótlant 
visszautasítjuk és ellenkezőleg kijelentjük, misze
rint szeretett főnökünket minden tekintetben tisz
teltük s távoztát csakis sajnálhatjuk.

Pécsett 1880 deczember 20-án.
A m. kir. pécsi pénzfigyigazgatóságí tisztvi

selői kar nevében: Szekrényesy Béla, p. ü. taná
csos. — Borovits Károly p, ü. titkár. — Vizkelety 
Imre p. ü. titkár. — Keserics p. ü. titkár. — 
Sust József p. ü. titkár. — Grassinger számtaná
csos. — Konrád Gyula, kir. p. ü. titkár és a pécsi 
kir. illetékkiszabási hivatal főnöke. Weltrnbszky 
Benno. ni. kir pénztárnok. — Seh János, ellenőr. 
— Podradszky Vilmos, h. iroda vezető.

*) Ezen rovat alatt megjelentekért felelősseget
nem vállal magára a szerk.

X A ti V FKKKN'l'Z 
laptulajdoncs

II A K 8 1' II K M I L h i t  8 J Ó Z S E F
felelős »/erkes7t<’». szerkesstő társ

321 Vendéglő-bérlet. 3 - 2

A  m o h á é u l  ,»K  o  r  o n » “ 
v e n d é g lő

1881. évi a p r i l  h ö  3 4 - tö l  kezilve h í*  
ra m  e g y iu iis  u t á n  h ö v e t l i e iő  é v re
nyilván"* árverés utján 1881. év i ja* 
11 Ilit r  2 -n u  Mobáes nagyközség tauacs 
termélieu bérbe fog adatui.

Mohácson IHŐO decz. 12-é.u.
P y r u e r  bíró.

Keskeny•/
ú tifü -m e llc z u k o rk á k

11 tíislö  é« m e l lb a jo k .  k ö h ö g é s ,  
f u j tó k ö h ö g é s ,  r e k e d ts é g  é s  tü d ö -

h n r n t  M *lo»  g y ó g y s z e re i .
A te a»tal a $z€n-

V» jAVhm Ifc"
rvmtctt megbecsülhetlen 

keskeny útifű azon "még 
cJdii; fel n-ni derített titkot 
f;./ .. a toagáb.o. niiazerint 
„ v. i’v é» legcsőrendszer H

éT-------r ■:<. / . .  . v /  j & « v/V H „__ } —  ■ ____^
illető beteg szer
en lehetőleg elő

segíti.
.. v i’iij- ú. • zukor és keskeny

kediink, különös 
•■jegyzett védje-

, ik.-t » í !-v -leír... unkát, mert csak
e/«k igv.zoljik annak valódiságát.

Á ra  d o b o s o n k é n t  3 0  k r .

Schmidt Victor & fiai,
cs. f. 0 . Allegdáse 48.

K ovács M.. Kuuz
b . g y a v k ' j é i .  Ki c!) v Ílmo8, Spitzer 
.Sándor, Lili lioos, kereskedőknél Pécsett.

-ubau. Kratuo 
- i m J. Mihitsch 8.

Uerí 1 isi, Bajs Dm ,er »S„ Barcs.
r (j. Bátaszék. 
Ivár. KoltuJ., 

j i: él Ba oc , K. Kaposvár, 
i l. i Mobáes. Teleki A., Siklós. Ko- 

báries K. Szigetvár, f sok S. Tamási.
K. Villány. ; povits Pál Vörös- 

Martb't.. Pt -/. J. Weidin-
ger A. és 8.

S z t i i l l tn s  p o s ta -u tá n v é te l le l .

Majdnem elajándékozva
A megbukott „nagy britunniaezüst 

gyár“ töineggoudnokságától átvett óriási 
raktár beállott nagy fizetési kötelezett
ségek s a helyiségek teljes kiürítése 
miatt
7 5  s z á z a l é k k a l  a  b e c s á ro n  a lu l  

e l a d a t ik ,
tebát majdnem elajándékoz tátik. Csak 
6 frt 70 kr., mint alig felén a tiszta 
munkabér értékének, kapható az alábbi, 
kiválóan jeles britanni-cvőkészlet, mely 
azelőtt 30 írtba került, és melynek fe- 
hérenmaradasáért 322 (12—2)

25 évig jót állunk.
6 db asztali kés aczél 

pengével.
6 db valódi angol brit 

ezüst villa.
6 db tömör brit. ezüst 

evőkanál
6 db lefin. brit. ezüst 

kávéskanál.
1 db nehéz brit. ezüst 

levesmeritfl
1 tömör brit. ez. tej- 

merito.
6 legfin. horny. fel

szolgáló, táleza.

b kitűnő késnyugtató
brit. ezüst.

3 szép tömör tojás- 
pohárka

3 pompás legfin ezu- 
kortáleza.

1 kitűnő bors- vagy 
ezukortartó.

1 teaszflró, lef. fajta.
2 hatásos szalon asz

tali gyertyatart'. 
2 legf alabastrom gyer- 

tyatartókarima.
50 darab.

Valamennyi itten felsorolt 50 drb 
dísztárgy együtt véve

« frt 70 kr.
Megrendeléseket utánvét vagy az 

összeg előzetes beküldése mellett, a mig 
a készlet tart, teljesítenek

R la u  é s  K a im
a britannia-ezüst-gyárak fő létété 

Becs. I., Ellsabethstrasse 6.
Százanként állnak rendelkezésre, 

nyilvános megtekintés végett irodánk 
bac a köszönő és elismerő levelek.

Megrendeléseknél elég e czfiu : 
R l a u  é u  H a n n  B é e a b e n .

A Pécs-baranyai központi takarékpénztár
részéről közhírré tétetik, miszerint

1881. évi január hé l- lő l  kedve
ingatlanokra jelzálogi bekeblezés mellett 
megszavazandó kölcsönök után a kamat

6°|0 az az hat százalékkal
fog ezámittatni.

Pécsett, 1880. évi november hó 22-éu tartott ülésből.
A Pécs-baranvai központi takarékpénztár 

(5 -4 )  ig a z g a tó s á g a .

----- , A IVIaager W.-féle
^rdemjel | cs. kir. kizár. szab. valódi, tiszta I r̂del"jJ|

C 3 " a - l s s L m c L © - i - o l a - 3
mely az orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és k ö n n y e n  
e m é s z th e tő s é g e  folytán gyermekeknek is ajánlható, mert a 
legtisztább, legjobbnak*) elismert gyógyszer m e l j  » tü d ő b a jo k  
g ö rv é ly ,  d a g a n a to k ,  k e lé s e k  b ő r k iü t é s e k ,  m ir ig y -  
b a jo k ,  g y e n g e sé g  stb. ellen.

E g y  ü v e g  á r a  1 f r t .  kapható gyári raktárban: B e c sb e n  
H e u m a r k t  3  szám  a.**) valamint az osztrák-magyar birodalom 
legtöbb gyógyszertárában és jobbnevlt ttlszerkereskedésekben.

P É C S E T T  kapható : K o v á c s  TI. és S ip ö c t  I .  gyógyszer 
tárában, R ee li V ilm o s , B la u h o r n  M. és 8 im o n  J á n o s

tüszerkereskedésébeu. B a já n  : B o z s e k és Ge 11 e r m a n n gyógyszertárában, 
M i c h i t s  ÍÜszerk. K a p o s v á r o n :  B i b o c h a y  K á l m á n  és A u g u s t i n  
A. gyógyszertárakban. M o h á é * : L u i z e r  V. és P y r k e r  J. gyógyszert. 
S i l g e t v á r o t t  : L á z i t s  V. Ocso dál  és B a g ó  fUszerkeresk. Z o iu b o r -  
b á n :  We i d  i n g e r  A., F a l c e o n i  és P o p i t s  I. keresk.

*) Újabb idő óta több ezég három szögletes üvegekben tisztátalan és hami
sított csokamájolajt árul. Kikerülendő e megesalatást, kéretik a kö
zönség csak olyan üveget mint Dorsch-féle c s u k a m á j  o l a j  j a l  meg- 
töltöttnek tekinteni, melyen a cég védjegye, dugaszjegy és a haszuálati 

utasítás a M a a g e r  nevet viseli. ( _
■*) Ugyanitt van a scbafbauseui uemzetkozi sebkötő szírek, és a nevyorai 

Hall és Rukl-féle „Sozodont gyár“ főraktára, és a schemniezi Htrtenstein é s 
társa-féle „Legimunose gyár'1 raktára. 279. (12 9)

Unger Antal és fiai
vaM kereakedéM e

Budapesten, Dunasor, Petőfi tér, (QörögépUlet) 
261(0—12) ajánlják leguagyobh raktárukat

vaskályhákban
fa , k á s á é n  é s  co afes f ű t é s r e  alkalmazva. K a n 
d a l ló k a t  köszörült, csiszolt és fémlapokkal ; valamint 
a legújabb szerkezetű T IE ID IN O E R  és S W A D L O * 

fé le  k á l y h á k a t .
T a k a r é k  tű z h e ly e k  szén és coaks fűtésre al 

kalmazva N w ad lo  s z a b a d a lm a z o t t  r e d ö l ,  tüze
lési készülékek tolózár rendezéssel vagy anélkül, miáltal 
a tüzelési anyagban 60°/0 takarittatik.
A kályhák pontos rajza, valamint árjegyzékek kívá

natra ingyen küldetnek.
V id é k i m eg ren d elések  p o n to san  e szk ö zö lte tn e k .

4°0-os T is a v ö lg y i s o rs je g y e k .
.É v e n k é n t  3  h ú z á s s a l .

Főnyeremény 100,000 forint  stb.
Adó- s bélyegmentes, legközelebbi húzás már

1 S S 1 .  j o - r i - u - s e r  1 5 - é r _
a legjobb s legszolidabb tőkeelhelyezésekre alkalmas.

Ezek pontosan a mindenkori uapiárfolyam szerint kaphatók.

312(6-4) F U C H S  I.,
m a g y a r  k ir á ly i  u d v a r i  v á l t ó n á l

B U D A P E S T, Deák F e r e n c z -u tc z a

11. Évfolyam. 11. Évfolyam .

. l v £  E E C T 7 E : M

327. (5—1) Anthentlkas klsorsolizl-jelentéz.
Osztrák-magyar es külföldi sorsolási-értékek, kisorolható állami és magán-kötvéuyek, vasúti-, 

• i. gőzhajózási- és iparvallalati részvények és elsőbbségi kötvények, záloglevelekről stb. Bank-, 
RV pénzügyi- és vasúti ügyek folyóirata.

1881. január 1-én nyitunk uj egész éves előfizetést a ti zenegyedik "Un évfolyamára.
A „HKERCUB** magyar német szövegben 3—4 szer jelcuik meg 

havonkint, megkiváutató esetben többször is, és pedig minden jelentékeny 
húzás után; autbeutikus buzási lajstromokat czélszerű tabelláris átnézetben 
könnyen érthető rövidséggel közöl, valamint közli a vlsszamaradotta* 
hat, vagyis a kihúzott és még fel nem vett nyereményeket, 
ennélfogva az értékekkel bíró közönség részére nélkülözhetlen közeg.

Előfizetési ár bérmentve házhoz hordva vagy postaküldéssel egész 
évre csak 2 forint.
A „MERCUR“ kiadóhivatala Budapest,Dorottya-utcza 12. sz. Budapest.

Ezennel meghívásunkat tesszük előfizetésre és a czim- 
nck és utolsó postának pontos és világi >s megjelölését. Az előfizetési pénz 
beküldése legjobb és legolcsóbban eszközölhető postautalvánnyal.

OC;.*

--Isinr bVi -D -5 C ® ® *̂» ® J2
* ^  -  ® SS ^  5  O

a-
* - ►'Oac * .9 ^*2 ____g Jz c W ’a t- ^  S o i í í  g o 1*- B ,5*
« S^'SS-g
•  Vj í S-S

| s | * H i Z Z  1 1 | _ - - _ o  a - » o.2 S.5.-.0 ac « S ° g^tsj ■£

t e  i  ia s ■ . ! « »  J f i i b a

S M *® ® 5-f'S^íS'g £  e 3- 6£) C' ^ í >vob 3
5 ̂  E >-,.55,3* se s

5̂ -c jtt mist; w« >  £ ^>3 o Ja  2 -o S st ” '- N -

Sja-gja^ 8

j a s * í ? ” a ; r :
-?  e °-í 3

Stíl J * a c « c  
SLs £3- ® 2 a a

! ® e  0S_^ ' Ó i - *  f ü
l- a - s Í ' S l l s Í a í

Egyéves önkéntesi ta n fo ly a m .
B u d a p e s te n  n a g y - k o r é n *  n tc c a  3 .  sz .

Ezen tanfolyam czélja Ifjakat, kik mint egy éves önkéntesek kivárni xk véd- 
kötelezettségöknek eleget tenni, előkészíteni a szükséges vizsgálat letételére, mely áüa! 
képiettségöket igazolják. A l é g iö z e le b b i  ily  t a n f o ly a m  1 8 8 . j i a n á r  a -á u
v esz i k e z d e t é t  é s  h a t  h ó n  át fog tartani. Hogy a résztvevők bivatásokbau 
gátolva ne legyenek az előadások az esti ór.íTbxa tarta'uik. A vizsgálatot m a g y a r , 
n é m e t  és h o r v á t  n y e lv e n  lehet leteui.

Az engedélyezett katonai tanodábau felvételek még sziutéa történhetnek, oly 
Ifjak részére, kik a katonai pályát életpi’yáuak választották. Az előadások a nappali 
órákban történnek és előkészilnek részint katona képző és hadapródi vizsgálat letételére. 

Növendékek az intézetben teljes ellátás és felügyeletre felvétetnek.
Beiratások az iutézet igazgatósági irodában történnek. Értesítő kívánatra ingyen.

A z ig a z g a tó sá g .

O l c s ó  m e r t  t a k a r é k o n !

C s á s z á r - k á v é !
•u Egész pörkölt, avagy őrlött.
S A pörkölt kávék legkittinőbbike, egy uj párisi rendszer után saját

fis
s

gőzébe pörkölve, megtartja mindazon sajátságait, melyek az eddig is
mert pölkölósi mód által az elillanó gőzzel elpárolognak ; zamatja teljesen

<■
•ári töméuyittetik, és az eredeti ereje ezen kávénak tökéletesen megmarad, 8

a miért is több e g y  b a r in u d f tn ál megtakarítunk.•m Kapható '/,> V s, 1  és 2*/* kilós fehér bádog szelenczékben 
n a p o n ta  f r i s s e n  és legolcsóbban

**
s X

- Luzsovies Lászlónál Pécsett,
:©
H

Ferencziek-utcza 44-ik szám
A  bádog sz e le n czé k e n  lévő ra g je g y e k  s a já t  a lá ír á s o m m a l v a n n a k

e llá tv a . 326. (3—2)
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A l t f j o b b  p l . a t o l j  B á n  h a .a .
■Alt A ü n e m  t  a l  á l  h a « u n  k.

H ogy kacsban  Jó löv ési lehessünk, 
fiklibb •  piszto ly  árnak  b irom aaorosát, csak 
ló sasrre  ia, kellene k iadnunk . ^
A SaggsnzTii-vuaksaféU nj-Ug-phztoly

ÍB asta tt m ellett,Bkdanban), kikaim at nyú jt a rra , hogy mágsaobában 
la, <s lőszerre  való kiádáa nélkü l, Jó p iaatolylövéaa lehétafink 
K acn k itűnő, is  gyakorlatra  igen alkalm as, fegyver nem  du rran  
15 m éternyi távolságra, velős hajtás t még o ly a rö v a lad , hogy a ny íl,
SÍ. egy deszkába, 0 mm. m éternyi m élylégig Jut, vagy a  golyó egy m adarát1 

épes megö’ni. ▲ m egtöltés négy (4) fo g á n á l és igen kOnyen végbevihetO.
E g y  és úg y  i n a s o n  n y íl  1000-né 1 tö b b ss e r  h a ta n  á lh a tó . ▲ saám o s e lő á l lí tá s ,  e sak g  é- 
p e k  s e g íts ég é v é i, leh e tség e sé é  te a s l ,  h o g y  egy i ly e n  k i tü n ő e n  s a e r v e s e t t ,  f in o m  oe 
ta r tó s a n  e ln lo k e lt  0 n y ílla l éa 100 go lyóvsd  e l l á to t t  p ia a to ly , b á rso n y  ta r tó b a n ,  
asskk o a a tr . é r t .  f r t .  7 .é0 é rt. éa b e rm s u te s e n  m eg k ü ld h e tö  be k e rfilje n . K filö a  n y ila k , 
1 ’/. d u ta a d k é n t  o sa tr . é r t .  f r t . l . —, é s  k ü lö n  g o ly ó k  1000 d rb . a r a to s a t r .  é r t .  f r t .  1 .— 
▲ lA sse r ta k a r itá s  m ajd n a m  h e ly r e á l l í t ja  a  p iaa to ly  k ia d á s i  k ö l ts é g e k e t ,  f is á ll i tá  
t ű k  n tá n v é te l  ▼. elö& aetéai n t já n  t ö r té n h e tn e k ;  a  g y á r  j ó tá l l á s t  n y ú jt.
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Karácsonyi és uj évi
ajánddkok nagy választékban,

Vau szerencsém a d. é. közönség becses tudomására juttat
ni hogy a karácsonyi és uj évi ajándékoknak alkalmas czikkek 
és gyermekjátékok már megérkeztek és

nagy választék áll a n. é. közönség ren
delkezésére minden versenyt felülmúló 

jutányos árak mellett
egyúttal vagyok bátor becses figyelmét azon körülményre is föl - 
bivni hogy most már üzletemmel dgybe kapcsolt a volt nagy do
hány tőzsde helyiségben nürinbergi, disz áru rövid áru toilettc 
czikkekbeo «>© k s  75°(o HJP le.sz&llít&M mellett végeladást 
rendezek hol szintén nagy mennyiségben található karácsonyi és 
újévi ajándékoknak alkalmas czikkek és gyermek játékok s ugyan 
e helyiségben 5 - k r o z  b a z á r  is  v a n  r e n d e lv e ,  
a n. é. közönség becses pártfogásába ajánlva magam maradtam 

kiváló tisztelettel
P a c l i e r  E.

(4—0) 295 szécsényi-tér 18 szám Zsolnay bazár.
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T é li  g y ó g y m ó d .

A W i I h e I m - f é l e
antiarthritikus ős antirheumatikus

vért isz t i tó - tea
W ilh e lm  F e r e n c

g y ó g y sz e ré sz tő l N eu n kirch en b en  
(A . A u s z t .)

csúz, köszvény, gábák, idült makacs ba
jok. folyton genyódő daganatok, nemi és 
bőrküteges bajok, pattanások a testen 
vagy az arezon, foltok, sitilitikus daga
natok, a máj és lép puffadása, aranyeres 
báutalmak, sárgaság, heves idegbánt&l- 
mak, izom és Ízület bajok, gyomornyo
más, szélnyomások, altesti pangás, vize- 
leti nehézségek, magömlések, lérfi gyen
geség, fehér folyás, görvély kór, mirigy 
daganatok és más bajok ellen a legjobb 
sikerrel használtatott, a mi a sok 1000 
elismerő levéllel bizonyittatik. Bizonyít
ványok kívánatra ingyen. 259 (52-11)

Csomagok 8 adagra 1 frt és 10 kr. 
bélyeg és csomagolási díjért kaphatók.

A vásárlásnál szükséges az óvatosság, 
nehogy hamisítványok vétessenek, azért 
czélszerű a törvényileg sok allam által 
védett jegyre vigyázni.

Kapható: Pécsett Csert* Ignácz 
kereskedőnél és Sipőcz István gyógy
szerésznél.

Tavaszi gyógymód.

37113
VIII. sz. 000. (3 -3 )

Árverési hirdetmény.
Az alólirott igazgatóság által Paks, 

Mohács és Szegszárd nagyközség

bor- és husfogyasztási 
adójának

1881 esetleg 1882 és 1883. évre leendő 
biztosítása végett harmadik árverés hir- 
dettetik.

Paks községet illető kikiáltási ár egy 
évre összesen 18800 irtot tesz és az árve
rés f. é v i  d e c z e m b e r  3  -án  r e g 
g e li  9  ó r a k o r ,  Mohács nagyközséget 
illető kikiáltási ár 18000 frt, az árverés 
ugyanazon nap d. e. 10 órakor, Szegzárd 
n.-községet illető kikiáltási ár 14000 frt. 
az árverés ugyanaz napon II órakor fog 
megtartatni.

A többi feltételek ez igazgatóságnál 
és a kerületi pénzügyőri biztosságoknál 
megtudhatók.

Pécsett 1880. évi deczember 9*én.
X, kir. pénzügyi 

Igazgatóság.____
Taiss Mihály nyomdájában Péosetf, (Majlátb-tér 2. szám) 1880.


